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AHHOTanMAa: B npeacTaBieHHON cTaTbe HA OCHOBE apXMBHBIX UCTOUHHUKOB M MaTepuajoB
[EPUOIUUECKON IIeUaT! UCCIIe0BaHa UCTOPUS NEPCUACKON Tuacnopsl B OCETHU: OIpeesICHb] IPU-
YHHBI MUrpanuu nepcoB B Ocetuto co Bropoid nonoBuHbl XIX B., 0COOEHHOCTH KU3HEYCTPONCTBA,
aJIaNTallMOHHBIE TPOIECCH U MEXaHU3MBbl BHYTPUITHHIECKOH KOHCONMMAAHY. BBISBICHHBIE CIIOCO-
OBl aganTanuy K SKOHOMHKE MPUHUMAIOMIEro 0OIeCTBa, B YaCTHOCTH, (YOPMUPOBaHHE MEPCHACKUX
HalMOHAIBHBIX HUII B IPOMBIIIJIEHHOCTH, PEMECIIe, TOProBie, OBITOBOM 00CITyKHBaHUH, IPHOOIIIE-
HHE K HOBBIM XO3SIICTBEHHBIM (pOopMaM ropoJcKoro odpasa KU3HH, [TO3BOJISIOT CUUTATh 3THUUECKOE
[IpeANPUHUMATEILCTBO IEPCOB OCHOBOM >KU3HEYCTPONUCTBA JUAcIopbl. B crarthe uccienoBaHa co3-
JaHHAs TIEPCUICKOH OOLIMHON HACTIOpHAast HHPPACTPYKTYpa, KOTOpasl BKJIIoYaa B ce0st IepCHICKOe
KOHCYJIBCTBO, ITHHUTCKYIO MEUETh, IIEPCUIICKOe HOBOMETOHOE Yurniie «HaBpy3», OraroTBopures-
HOEe 001ecTBO «XUMMar) U Apyrue yupexaeHus. Kak mpaBuio, OCHOBOH BHYTPUITHUYECCKOW KOH-
COJIMJIAIIMU U COXPAHEHUS HALMOHATIBHON CaMOOBITHOCTH B MHOKYJIETYPHOM OKPYKEHHH CTAHOBUTCS
XpaM, 0COOCHHO KOTJIa pe4b UIET HE TOJIBKO 00 ATHUYECKOW, HO U ATHOKOH(ECCHOHAIBHOW O0IIHO-
cTi. B mepcuickoit o01He OCHOBHBIE PETYISTUBHBIE 1 KOMMYHUKAIIMOHHBIE (DYHKIIUH BBITIOJIHSIIO
KOHCYIJIBCTBO. ABTOPBI IPUXOST K BBIBOAY, YTO AaHHAsi 0COOCHHOCTh KH3HEYCTPOICTBA IEPCUICKON
OOIMHBI CBsI3aHA ¢ HEOTPEICICHHBIM CTaTyCOM MEUETH, Pa3HOH dTHUYECKOH MPUHAIIKHOCTEIO ee
MIPUXOKAH-IITUATOB U KOH(QIIUKTHON CHTyaleld MeXIy HUMH. VcclenoBaH ypOBEHb COXPAaHHOCTH
TPaTUIIMOHHON KYJIBTYPBI, MPa3IHUYHON U 00PsI0BOM KU3HHU, (OopMbI MaHH(ecTalui OOIIUMHHOTO
HOBEJICHUS U CBA3€EH ¢ poAMHON. BBIABICHBI MEXaHU3MbI HHKOPIIOPALUH EPCUACKON OOIIMHEI B 00-
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Abstract: On the basis of archival sources and materials taken from periodical press, the
authors investigate the history of the Persian diaspora in Ossetia. The article discusses the causes
of Persian migration to Ossetia, which began in the second half of the 19th century; their settlement
and adaptation processes; and mechanisms of intra-ethnic consolidation. The authors identify the
means Persians used to adapt to the economy of the host society, in particular by finding economic
niches in industry, craft, trade, and domestic services, and analyze their integration into new economic
forms of urban lifestyle. Ethnic entrepreneurship emerges as the foundation of Persian communi-
ty life. The article investigates the diaspora’s infrastructure, including the Persian Consulate, a Shiite
mosque, the Persian school Navruz, the charitable society Himmat, and several other institutions.
In general, for most minority communities the place of worship becomes the focus point of intra-
ethnic consolidation and preservation of national identity, especially when the community is not sim-
ply ethnic but rather ethno-confessional. In the Persian community, however, the main regulatory and
communicative functions were performed by the Consulate. The authors argue that the prominence of
the Consulate resulted from the uncertain status of the mosque, from the fact that Shiite worshippers
came from various nationalities, and from the conflicts among them. The authors examine the degree of
preservation of traditional Persian culture in festive and ceremonial life, community behavior, and rela-
tions with the motherland. They identify how the Persian community integrated into the socio-cultural
environment of poly-ethnic Vladikavkaz through trade relations, everyday contacts, and other means.
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BBeaenue

[TpoBenenue Oyprxya3Hbix pedopM B Tepckoit 00acTy, 0CBOOOKICHUE 3aBUCHMBIX
COCJIOBHH, BKITFOUEHHE B CUCTEMY BCEPOCCHICKOTO PhIHKA, TPeoOpa3oBaHHe BOCHHBIX
KpEToCTel B Toposia, ypOaHW3aIMOHHBIE TIPOLIECCH, MACIITa0Hasl MHTETpaIHs TEPPHUTO-
pun 00JacTé B POCCHIICKOE KOHOMHYECKOE, COIUALHO-TIONIMTHYECKOE M KYJIBTYpHOE
ITPOCTPAHCTBO COIPOBOXK/IAINCH M3MEHEHHEM STHIUYECKOTO COCTaBa HaceseHus1. B Oornbieit
CTEMEHH 3TH IPOLIECChl Pa3BOPAUYMBAIUCEH B TOPOJIAX, B YACTHOCTH BO BrajrikaBkase — 11eH-
tpe Tepckoit obmactu. MurpalioHHas mojuTrka Poccuiickoil UMIIepuu, BOWHBI U MTPH-
POAHBIC KaTaKJIN3MbI, HU3KUNA YPOBEHL SKOHOMHKH B HEKOTOPBIX 3aHa):[HO-eBpOHeI>iCKPIX
1 BOCTOYHBIX paifiOHaX, a TAKKe B POCCUUCKUX TyOepHUsIX mpuBenn B 1860—1870-x TT. k
TMTOSIBJICHUIO MOIIIHBIX TTEPECeTeHYeCKUX TOTOKOB, MHOTHE U3 KOTOPBIX TPOXOIMIIH Yepe3
BrnanukaBka3. ['eorpaduueckoe monokeHre HOBOTO ropojia, MOTPEOHOCTh €r0 DYKOHOMH-
KH B JIFOJICKUAX pecypcax, HaJIM4YKe KeJIe3HOH TOPOrd, OJIaronpHsTHBINA KIMMAT IPUTSATH-
BaJIM MUTPAHTOB U CIIOCOOCTBOBAITM (POPMHUPOBAHHUIO AUACTIOPHBIX TPYIIIT IEPCOB, apMSIH,
I'PEKOB, HEMIICB, TOJISIKOB, a3epOaiikaHIIeB, EBPEEB, IPY3HH.
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YenenHocTs NpoeccoB )KU3HEYCTPONCTBA, aAANTAllNN K HTHOSTHUYHOMY U MHO-
KyJBTYPHOMY OKPY’KE€HHUIO 3aBHCENA OT YUCIIEHHOCTH AUACIIOPHI, HATNYHS KOHTAKTOB C
HCTOPUYECKON POAMHOMN, CrieIIM(DUKN STHHYECKOTO PEANPUHIMATEIHCTBA. DTH XapaK-
TEPUCTUKN BO MHOTOM OTIPEIETISUTA BOSMOXKHOCTH COXPaHEHUS STHHUECKOW MICHTHY-
HOCTH, C OJJTHOH CTOPOHBI, M YPOBEHb HHTETPAIINU B IKOHOMUKY, OOIII€CTBEHHO-TIOJIUTH-
YECKYI0 M KyJIbTYPHYIO )KU3Hb IPUHUMAIOIIETO OOMIECTBa, C IPYTOM.

deHoMeH AUacnopsl MPUBIEK UCCIIEN0BaTeNbCcKkoe BHUMaHue B 1990-x IT. B yc-
JIOBHSIX MOCTCOBETCKOM PEaIbHOCTHU: MOJUTHUYECKUX, COLMAIBHBIX U SKOHOMHYECKHUX
TpaHcHOpPMaINi, MEKITHUICCKHX KOH(PIMKTOB M COMPOBOKAABIIMX HX TOTAIBHBIX
MUTpaIii. AKTHBHASI AUCKYCCHS C yYaCTHEM BEIyIINX YUEHBIX IO TIOBOY CAMOTO Tep-
MHHA, CYIIIHOCTHBIX XapaKTEPUCTUK, IEPCIIEKTUB Pa3BUTUS KaK CaMOU JAMACIIOPBI, TaK
U METOJIOJIOTHH €€ UCCIICIOBAHUS, MOATBEPIKAACT aKTYaIbHOCTh MPOOIEMBbI'.

B poccuiickoii rymMmaHuTapHOI HayKe 0OBEKTOM 3THOJIOTHYECKOT0, COLIOJIOTHYe-
CKOT'0, KyJIbTYPOJIOTHYECKOT0, TOJIUTOIOTUYECKOTO0, IPABOBEUECKOTO aHAJIN3a CTaHO-
BIJIMCH IJTABHBIM 00pa30M COBPEMEHHBIE JINACTIOPHI, BRI3BIBAIOIINE HHTEPEC B KAUSCTBE
CBOEOOPA3HBIX MOJIEJEi STHUYECKHX MPOIECCOB U MEKITHUYECKOTO B3aUMOICHCTBHS.

OpHako MpoOIEMHOE TTOJIE TUACTIOPHI JOKHO BKITFOYATh W UCTOPUUYECKUH OITBIT
JKU3HEYCTPONCTBA TUACIIOPHBIX IPYMI, KOTOPbIE HE COXPAHUIMCh WM COXPAHUIUCH B
apyroM kadectBe. COXpaHss CBOK ATHUYECKYIO MJIEHTUYHOCTb, BEICTpAanBas TIO3UTUB-
HbIC MEXHALMOHAIbHBIC OTHOILLCHUS, OHH MHTEIPUPOBAIHCH B MIPUHUMAIOLIEE 001Ie-
cTBO. Bee oHM 00ycTpanBaiy CBOO )KU3Hb HA HOBOM MECTE, CO31aBasi KOMQOPTHYIO Cpey
OOUTaHMSA: 1IEPKOBb, OIArOTBOPUTENBHBIE OOIIECTBA, HAIMOHAIBHBIE IITKOJbI, KYJIBTYPHO-
MIPOCBETUTENIBCKUE OPraHU3aLUHU, OCBAUBAIA CBOU HUIIM B SKOHOMUKE.

B nmpouecce u3ydyeHus yka3aHHbBIX TPYIIT HAMU UCCIIEIOBaHbl IPUUYUHBI U UICTOPUS
ux (POPMHUPOBAHMS, ITPOLIECCH ATANTALMH K XO3HCTBEHHOH, COLMAIBHON M KyJIBTYpHOU
cpele, MeXaHU3Mbl 00ecIIeueHus] ITHHYECKON HICHTHYHOCTH, COXPAaHHOCTH TPaJHiLIU-
OHHOTO 00pa3a *KHU3HU U JIpyrre BONPOCHL. B pesyibrare MpoBeNeHHBIX UCCICIOBAHMM
3.B. KanykoBoii mpemioxkeHo cieayroniee onpeaeneHue: «/luacmopa — 3To 9acTs 3THO-
ca, KOTOpas MPOXKUBAET BHE CBOEW MCTOPHUECKON POAMHBI WIIA TEPPUTOPUN OOUTaHUS
OCHOBHOI'O 3THHUUYECKOT0 MAacCHBa, COXPAHSIET STHUYECKOE CAMOCO3HAHUE, KYJIBTYPHYIO
caMOOBITHOCTB U CO3/IAeT B XOJI€ a/IallTalliH K IPUHUMAIOIIEMY OOLIECTBY ““IHACIOPHYIO
HHPPaACTPYKTYpy”’, TO €CTh COBOKYITHOCTh KOH()ECCHOHAJIBHBIX, 0JIaTOTBOPUTEIBHBIX,
KYJBTYPHO-TIPOCBETUTENILCKUX, 00Pa30BATENbHBIX YUPEKACHUH, X03IUCTBEHHBIX 00b-
eIMHCHUI, MOHOHAI[MOHAIBHBIX PEMECIICHHBIX 11EXOB, TOPTOBBIX KOMITAHUH U IPYTHX».
Kak npaBuiio, 0CHOBOM KH3HEYCTPOICTBA IUACTIOPBI CTAHOBUIICS CBOM Xpam, BOKPYT KO-
TOPOTO CO BpeMeHeM (hOpMHUPOBAIIACH UACIIOPHAsT HH(PpacTpyKTypa.

B nponeccax nctopuueckoro u KyasTypHOro B3aumozenctsus Mpana u Poccun
BO BTOpoii nonosune XIX — nepoi Tpetu XX B. 3HAUMMYIO POJIb UTPAJIUA IEPCUACKUE

' Tuwwos B.A. Enunctso B MHOroo6pasuu. Opendypr, 2008; Apymionos C.A. luactiopa — 310 Opo-
uecc // dtHorpaduueckoe 06o3penne. 2000. Ne 2. C. 74-78; [satiaoB B. Jlnacmnopa: mombITKa OMPeAeTUTHCS
B noHsATHsAX // Amacmiopsr. 1999. Ne 1. C. 8-23.

% Kanyxoea 3.B. Jlnactiopbl B OCETHH: HCTOPHYECKHH OTIBIT KU3HEYCTPOHCTBA U COBPEMEHHOE CO-
crosiame. Bragukaskas, 2009; Kanykoea 3.B. Jlnacnopa: (yHKIMOHATIBHbINA aHAM3 TEPMHUHA B POCCHUIICKOM
ncroprorpaduyeckoM Koutekcre // Bectnuk Bragukaskasckoro nayusoro nenrpa. 2011. T. 11. Ne 4. C. 23-28.

562 TRANSNATIONAL EXCHANGE



Kanykosa 3.B., Tyaesa b.B. Becmnux PY/[H. Cepua: HCTOPHUA POCCHH. 2019. T. 18. Ne 3. C.560-588

nuacnopsl CeBeproro KaBkaza. B omimume oT Apyrux auacmop, MepcuacKas oOmuyHa
BrairkaBkasa uMena CylecTBeHHbIE 0COOCHHOCTH, 00YCIOBHBILHE CHICUPHKY €€ KU3HE-
YCTPOMCTBA B PETHOHE.

Ilepcunckas oOumHa oKa3ajach HaMMEHee MCCIIeIOBAaHHOM, U Ha TO €CTh CBOU
npuarHEL Eciiu apyrue sTHU4eckue rpymsl, nepeskuBasiiie B 1990-x rT. cBoeoOpa3HbIit
«3THUYECKHUH PEHECCAHC», MHULIMUPOBAIIN N3Y4YEeHHE HCTOPUH U KYJBTYPBI CBOUX OOLIMH
YCUIIMSMU I'PakJTaHCKUX aKTUBHUCTOB, TO Y IIEPCOB, ECTECTBEHHO, TAKOBBIX HE OKa3aJI0Ch.

CrienanbHbIe HCCIICIOBAHUS, IOCBSIIECHHBIC IEPCUICKON OOIIMHE, HE TIPE/ICTaB-
JIJIM HAYYHOT'O MHTEPECAa U NOTOMY HOJITHUC T'OAblI HE NPOBOAUINCEH. K TOMY K€ TaKue
WICCIIEIOBAHMUS 3aTPyIHEHBI TeM OOCTOSITEICTBOM, YTO B POCCHICKMX MCTOYHHKAX TEp-
MHUHAMU IIE€PChI», «IIEPCHI-IIUUTHDY, ILIHUTH 0003HAYaIn HE TOJIBKO 3THUYECKUX IIep-
COB, HO U a3epOaiimkanieB. CUTyalust OCIOXKHAETCS e U TeM (aKToM, 4To azepoan-
JKaHIIBI BMECTE C NepcaMu KUK B TaBpuse, U 4acTh X BMECTE C MEpPCaMU BIOCIEN-
cTBHHM nepecenmiach Ha KaBkas. [ToaToMy ucTopusi «mepcucKoi 0OIMHBD TPEICTaB-
JITach KaK euHasi, XOTs M He ObLTa TakoBOH. B wacTHOCTH, B paboTax, MOCBAIICHHBIX
azepOaifkanIam, MpoxuBaonuM B OceTnu, paccMaTpruBarOTCs U MEPCHI, TIPU 3TOM
HE BCEIZa KOPPEKTHO ONPEAEsIeTCs IPUHAIIEKHOCTh KaK OTICNIBHBIX JIUL, TaK U 3T-
HUYECKUX CTPYKTYp MEPCHICKON miu azepOaiimkanckoit oomun’. PaccmarpuBaemast
CUTYyallUsl OTPa3uiIach U Ha KOMIUICKTOBAHUH HEKOTOPBIX apXWBHBIX (OHIOB, UTO €IIE
OosibliIe 3aTPyIHSCT UCCIeJOBAaHHE TIEPCHICKOH OOIIMHBIL.

HexoTopsie BOpoCs HCTOPUHU OOIIMHBI TIEPCOB 3aTPOHYTHI B KOHTEKCTE U3Y4EHHS
00IIeCTBEHHO-KYIBTYpHOU cpesisl ToponoB Ceseproro Kaskaza. K mpumepy, B paborax
b.B. TyaeBoii, MOCBSIIEHHBIX HAMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIM YUPEKICHUAM, PACCMOTpPEHA
JEATEILHOCTD ONTarOTBOPUTENIBHBIX OOLIECTB, OCHOBAHHBIX BO BragnkaBkasze «mepcuicko-
MOIIAHHBIMIY M «PYCCKO-TIOAJaHHBIMH Tepcamm»?. HeMHOrouncaeHHbIe, HO BayKHbIC
CBEJICHUSI cozieprKar U Kpaeemdeckue padotsl 1. Kycosa nmo BrnanyukaBkazy’.

B HOBOI «apXUTEKTYPE» POCCUHCKO-UPAHCKOTO B3aUMOJEHCTBHUS, HAITPABICHHOIO
Ha aKTUBHOEC BOBJICUHCHHEC HAYKH B PCHICHUC COHUAJIbHO-ITOJIMTHYCCKUX Y IT'YMAaHUTAPHBIX
BOIIPOCOB, 0CO00E MECTO 3aHUMAIOT OCETUHO-UPAHCKUE OTHOLICHHS, MIMEIOILUE CTpaTe-
MYECKOe 3HAYCHUE ISl YKPEIJICHUsI MEKHAMOHATIBHOTO U MEXPEIUTHO3HOTO MHUpa B
peruone bonpmoro KaBkasa, a Takxke yKperuieHHs peruoHanbHoi OezomacHocTH. Oce-
TUIO U VpaH CcBsA3bIBaCT UCTOPHYECKAsE OOLTHOCTD SI3bIKA M KYJIBTYPbI, OOIIUE HCTOpUYEC-
CKUEC U KYJIbTYPHBIC KOPHH. OceTHHBI SIBISIOTCS HUPaHOA3BIYHBIM HAPOAOM, a OCETHHCKHUHI
S3BIK, KaK M IepCUACKU ((hapcn), MpUHAUIEKHUT K UPAHCKOH TPyTIie HHI0EBPOIIEHCKON
ceMbH s13bIKOB. [I03TOMYy HameTuBILEECS B OCIIEAHUE TO/bl COTPYAHUUECTBO C UPAHCKHU-
MH yYEHBIMH aKTyaJIU3UPOBAJIO aHAIN3 UCTOPUUECKOTO OIBITA MOIUTUIECKUX, SKOHOMH-
YEeCKUX M KYJIBTYpHBIX KOHTakToB HaponoB CesepHoro Kaskaza u Mpana, B ToM uncrne
n3ydeHue nepcuackux odmuH Ha KaBkase. Hoas mapagurma poccuicKo-MpaHCKUX OT-

3 Aiinapos A.D. Asep6aitmxannsl B Pecrry6nuxe Cesepras Ocetus — Ananus // Ussectus COUTCUL.
[kona momoapix yuensix. 2014. Bem. 11. C. 216-220.

* Tyaesa b.B. Topona Cepeproro Kapkasa: 0611eCTBEHHO-KyIbTypHAs Cpe/ia BO BTOPOil MOTOBHHE
XIX —nHavane XX B. Bnagukaskas, 2008. (Cepus «Ilepast MoHOrpadus»); Tyvaesa b.B. JlokankHas HCTOPHS:
0COOEHHOCTH KyJIBTYPHOU M OOLIECTBEHHOW kH3HU ToponoB CeBepHoro KaBkaza BO BTOpOI TMONIOBHHE
XIX — nepBoii Tpetn XX BekoB. Brnagukaskasz, 2010.

5 Kycos I' 1. Betpeun co ctapbiM Braaukaskasom. Biannkaskas, 1998.
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HOILLIEHUI HECKOJIBKO OXKMBHJIA MHTEPEC OTEYECTBEHHBIX HccienoBareneil. [losBunnce
myOJIMKAIMY O TIEPCUICKUX MaMATHUKaX KylbTypsl Ha CeBepHoMm KaBkasze®. B koHTeKcTe
nemorpaduyeckux npoieccoB koria XIX — Hagana XX B. MCCIIE0BaHbI TPYIIIIBI IIEPCOB,
npoxuBaBiux B Tepckoit obmacty’. Pe3yibrarsl HCCIIEIOBAHUA POCCHIICKUX  MPAHCKUX
KOJUTET OBUTH OOCY’KICHBI B XOJIe MEXTyHaponHOW Hay4uHOH KoH(peperiun «pan u Ce-
BepHbI KaBka3: HCTOpHUS M MEPCNEKTUBBI COTPYAHUYECTBA», TI€ MPOILIa IPe3eHTalusI
MIPOEKTa COBMECTHOH MCCIIEA0BATEIbCKON MPOrpaMMBbl, OBUIH MPEATIOKEHBI TIEPCIICKTUB-
HbIC Hay4YHbIC HarnpaBieHus". K 4Kty IPUOPUTETHBIX IPOEKTOB CIIELYeT OTHECTH UCCIIe-
JIOBaHHME NCTOPUYECKUX UCTOYHHUKOB, B YACTHOCTH JIETIONPOU3BOJICTBEHHON JOKyMEHTa-
nun lepcuickoro KOHCYIbCTBA, KOTOPYIO OTIPaBIsLTN U3 BrnanukaBkasza B MpaH, B Tom
yucie 1 yepe3 Tudumce, rie oTIokKuIach 4acTb apXUBHOIO Marepuaia. Mpanckue ucro-
puxu A. Kamupan, K. Kazemu BBenu B HaydHBIH 000pOT 4acTh MPOTOKOJIOB U JOKJIAI0B
[lepcuackoro KOHCYIbCTBA, B KOTOPBIX OTpa)keHbI MOCIEACTBHS [ pax1aHCKON BOMHBI U
WX BIMSHHE HA IEPCUICKYIO OOIIMHY, YCIOBUS PeObIBaHMS AUTUIOMATHYECKHUX TIPEJCTa-
BUTEIIBCTB U rpaxaaH VMpana Bo Bramukaskase’.

B nenom mepcujckas o6mpHa OCTaeTCsl HEAOCTaTOUHO HM3ydeHHoi. Heobxomu-
MO HCCJIEIOBAaHIE MUTPALMOHHBIX EPEIBIKEHUM, IPUBEIIINX K €€ YOPMUPOBAHUIO B
peruone, nemorpaduieckas, COHaIbHO-COCIOBHAs, KOH(eccHoHanbHas 1 nmpodeccu-
OHaJIbHAs XapaKTEPUCTUKHU, U3yUEHHE TPOIIECCOB aJaNTallMi K SKOHOMHUKE U KYJIBTY-
pe, XapakTepa U pe3yJbTaToB MEKITHUUYECKHX KOHTAKTOB, MECTa M POJIM MEPCUACKUX
OOIIMH B POCCHICKUX 00IIECTBEHHO-TTOJMUTHYECKHX MPOIeccax MepBoit TpeT XX B.

B nacrosimeit cratbe IpeArpuHATa TMOMBITKA U3YYEHNS HICTOPHH TIEPCHICKOH 00IIH-
HBI, 0COOGHHOCTEH ee CTPYKTYPHI 1 JKU3HEYCTpoiicTBa. Ha 0cHOBE BBISBICHHBIX UCTOUHH-
koB 13 ¢GoHoB LleHTpansHOro rocynapcreeHHoro apxusa Pecrryonmku CeepHast Ocetust —
Ananus (nanee — LIIA PCO-A), marepuanoB [leproii BceoOrieil mepenvicu HaceleHUs
Poccwuiickoit ummnepun 1897 r., neproauku (razers! « Tepckue BenomocTtiy, «IIpuasoBckuit
Kpait», «KaBkas») pekoHCTpyupyeTcst HcTopus (JOPMHUPOBAHHS IEPCUIICKON OOIIMHBL, 0CO-
OEHHOCTH ee aJanTanyy K MeCTHOH cpefie, CIIOCOObI M MHCTPYMEHTHI COXPaHEHHUS CBOEH
STHUYECKOU KYJIBTYPBI U XapaKTep OTHOLIECHUH ¢ THOKYIIBTYPHBIM OKPYKEHHEM.

¢ Tyannazoe A.A. lapbsn — «Bopora anan» // U3sectus COUTCH. 2018. Ne 27 (66). C. 15-29.

7 Xvoynoea C.A., Xabnuesa J1. Y., /[[3omyoesa 3.E., Macomaoos C.C. Ilepcuacko-noaHHOe HAacelIeHHe
Tepckoit obnacTy B COIMALHO-9KOHOMHYECKHX M KyJIbTYPHBIX TIpoLieccax BTOpoi mosoBrHbI XX — Havasne
XX BekoB // beuteie rogsl. 2018. Beim. 49 (3). C. 1224-1236.

8 Kanyrosa 3.B. Tpesentanus [IporpaMmbl HaydHbIX HccienoBanuit «pan u Poccuiickuit Kapkas:
HCTOPHYECKHE TTApaJUIeNIM U COBPEeMeHHbIe TeHAeHImm // Mpan n CeBepHbIii KaBka3: HCTOPHS U ITEpCIEKTUBEI
COTPYIHMYECTBA: MaTepHAIIBl MK TyHapoJHON HaydHO-TIpaKTHIecKol kKoHpepennun. Braaukaskas, 2018.
C. 72-75; Kprouxos U.B. DxoHOMUYecKre 1 MUTpalioHHbIe cBs3u LlenTpansHoro [IpenkaBkasps u CeBepo-3a-
nagaoro Kaekasa ¢ Ilepcueit B koHne XIX — Hauane XX BB. (Ha npumMepe CTaBporonbeKoi rydepann, YepHo-
Mopckoii Tyoeprnn u Kybanckoit oomnacrtr) / Upan u CeBepHblii KaBka3: HCTOpUS U TIEPCIIEKTUBBI COTPYIHH-
YecTBa: MaTepHasbl Mex/TyHapoIHOH HayqHO-TIpaKTHIecKkoil koHdepeHiu. Biamukaskas, 2018. C. 62-65.

° Kazemu K111 Viccnenopanue pou MpaHckoro KOHCY/IbCTBA BO BiaukaBKkase B CO3IaHUH OOCTAHOB-
KH MHAPHOTO COCYII[ECTBOBAHUS M PA3BUTHH HPAHO-POCCUICKOTO COTPYAHUIECTBA: KYIbTYPHO-IUBHIIN3AIIH-
onnble pamku // Upan u CeBepHblit KaBka3: HCTOpHS M NIEPCIIEKTHBbI COTPYIHUYECTBA: MaTepuaibl Mex-
JyHapOJHOH Hay4YHO-TpakTHIeckol KoHdepeHyy. Biragnkaskas, 2018. C. 68-69; Kanupao A. Ilonustue
KpacHBIX (IIaroB: rpaxkJanckas BoiiHa B Poccuu B noknanax Koncynbscrsa Hpana Bo Biiagukaskase // Upan
n CesepHbiii KaBkas: HCTOpHs U MEPCTIEKTUBBI COTPYIHUYIECTBA: MaTepuaabl MexTyHapoaHOH HaydHO-
IIpakTH4ecKoil koHpepenmu. Braankaskas, 2018. C. 66-67.
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O0OBekTOM UccieoBaHus cTalla BrajgnkaBkasckast epcuickas OOIIHa, OCHOBAH-
Has B 1870-X IT. mepcucKo-MoAIaHHBIME TIEpecereHIIaMu U3 TaBpu3a U ero OKPECTHOCTEH.
BriepBbie BBeieHHBIE B HAYYHBIM 000POT pa3pernTebHbIe JOKYMEHTHI (TIPOILIeHHS TepCHl-
CKO-TIOJJITaHHBIX O MPUHATHH B PYCCKOC MOAJAHCTBO U IMPOMICHUA NEPCUACKO-ITOATaHHBIX
0 BbIIade BOABOPHUTEIHLHBIX CBHUICTEIBCTB) JaTH BO3MOKHOCTE TU(P(EpEeHINPOBATh «Iep-
CHJICKO-TIOJJTAHHBIX» U «PYCCKO-TIOJUTAHHBIX TIEPCOB» W MOKA3aJIX OIMMOOYHOCTh TPAKTUKI
OTIpe/IeIICHHs] ATHUYECKON TIPHHAJIICKHOCTH T10 HANMICAHUEO (haMIIAI, OCHOBAHHOW Ha Xa-
PaKTEpPHOM JUTsl PyCCKUX (DaMIIINIT OKOHUAHUH «OBY» JiIs azepOaiikaniieB. MHOIHe TIepChl
CO BpEMEHEM MPUHUMAITH PYCCKOE TIOJUIAHCTBO U MEHSUIN HAIIMCAHUE CBOMX (haMUJTHH.

Ilepcri-niepeceneHibl NoKa3alyd yCIEHbId HCTOPUUYECKHUI ONBIT afanTaluu K
WHOKYJIBTYPHON Cpefie, HO TIPH 3TOM BBIPa0OTaIH CBOIO, OTIMYHUTEINBHYIO OT APYTHX
ATHUYECKHUX Tpym, (GopMy KHU3HEYCTPOHCTBA, UCCIIEAOBAHUE KOTOPOH BHOCHT BKIJIA]
HE TOJBKO B U3YUCHHE €€ UCTOPUH, HO U B TEOPUIO U UCTOPHUIO TUACIIOPHOTO MpoIiecca.

HcTopusa ¢popMUpOBaHUS U X031 CTBEHHbIE 3aHATHSA NEPCUACKOM 0GIMHbI

OKOHOMHYECKNE, BOCHHO-IIOJIUTUYECKHIE U KyJIbTYpPHbIE KOHTAaKThl Haponos Ce-
BepHoro Kaska3a c [lepcueil n3BecTHBI Ha MIPOTSKEHUM MHOTHX BEKOB, HO IOCJIE TIPH-
coeaMHEeHHs peruoHa K Poccuiickoil uMmmepun u ocobeHHO mnocie 3aBepiueHust Kas-
Ka3CKOW BOMHBI OHM 0OpeNr HOBOE KayecTBO, 00YCIOBIEHHOE Pa3BUTHEM TOPTOBIH H
MOSIBJICHUEM TPYAOBBIX MUTPAHTOB U3 MEPCHICKHIX 3EMETTb.

B 1860—1870 rr. B lpane nponcxoauiio ynpodeHue Mo3uiiil HHOCTPaHHOTO Ka-
[IUTAaJa, IPEICTABUTENIN KOTOPOTO MbITAINCh IPOBECTH PehOpPMY MECTHOMN XO35IICTBEH-
HOM CHCTEMBI, BHITECHUB TPAJULMOHHOE PEMECICHHOE IPOU3BOICTBO (paOpHUUHBIM, HC-
M0JIb3Ysl HAGMHBIN TPY/ B HALMOHAJIBHBIX aK[IMOHEPHBIX KOMIIAaHUAX U oOecTBax. Kak
MPaBUIIO, UX WHUIIMATHBBI HE MUMEJH ycIleXa H3-3a OTCYTCTBHSI IPEANPHHUMATEIbCKUX
Tpaguuui U neuImTa KaruTana. ITo MPUBEJIO K TPYJOBOM MUrpaliu HaceiaeHus. Ha-
psily € YKazaHHBIMU IIPOOJIeMaMu, MPUIHMHONW MUTPAIMH CTANIU 3aCyXa, 3ayIEHHOE
COCTOSIHHE UPPUTALMOHHBIX COOPY>KEHHH, OOJIBIINE IIOINAAN HEBO3IEJIAHHBIX 3€MEIb,
pacnajz KpecThsIHCKOIO XO3sIMCTBa, yTpara BO3MOXKHOCTEH 3apaboTaTh Ha >KU3Hb TS
PEMECTICHHUKOB ¥ HAGMHBIX pab04YMX, KOTOPbIC CTAHOBHIIUCH OTXOJHUKAMH.

B xonue 1860-x rr. mepecenenist u3 TaBpusa (mepcbl, apMsiHe, azepOaiKaHIbl)
cranu npuOsiBath Ha CeBepHbiii KaBkas'’. [IpucnocadimBasich K 3aKOHAM MPUHUMARO-
IIeTo 00IIeCTBa, MPEK/Ie BCETO TPAIUIIMOHHO CTPOTOTO PEriiaMeHTa pacipeaeneHus
3eMJIM B YCIIOBUSX MaJI03EMEIbs, IePChl 000CHOBBIBAIUCH B TOPOJICKOM IPOCTPAHCTBE.

Bo BnagukaBka3 onn npuesxanu u3 Tapusa nesnsiMu rpynmnamu. OObsiCHSS pu-
YMHBI CBOCH MUTPAlLMH, IIEPECENICHIIbI YKa3bIBaIl Ha MHGIIALUIO, KOTOpasi NpUBOAMIIA
K MaJeHUI0 Kypca MEepCUICKOH MOHETHOM eJUHUIBI — KpaHa (B Marepuanax mepuoau-
YeCKOH IeJaTH UCMOIb30BajoCch HalMcaHue «rpany»). Hampumep, B 1894 r. Tpu xpana
COOTBETCTBOBAJI OHOMY pyOi0, a B 1898 1. — msatw pyOmsam. Tako#t neHeKHBINA Kypc
00yCITOBMII TPUOBUTHFHOCTE PabOTHI: 3apaboTaB cTO pyOJeH, mepcuacKuil padbounii Me-
HSUT UX TI0 BO3BpAIleHUH Ha poauHy Ha 500 KpaH, ¥ 3Ta CyMMa I03BOJIsLIa IPHOOPECTH
HEOOJIBIIION JIOM € 3eMeJIbHBIM Y4acTKoM''. UHCIIEHHOCTB 11epCOB HEYKIOHHO YBEIINYH-

10 Mameonu A., Conosvesa JI.T. AzepOaitpkannsl. M., 2017. C. 644.
" TIpuazosckwuif kpait. 1898. Ne 45.
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Basnack: B 1882 1. O6b110 3adukcupoBano 630 MUTpaHTOB, a 10 OQUIHATIBHBIM JTaHHBIM
3a 1903 r. 4MCII0 MepecesieHIIEB JOCTHIVIO 2 THIC. YEIOBEK 2.

D10 ObIIa camast KpyrHast oOmmHa mepcoB Ha CeBeproM KaBkase, o uem cBUeTEIb-
CTBYIOT naHHbIe, ipuBeaeHHbie U.B. KproukoBeim mo CraBpomnossckoit u YepHOMOp-
ckoit ry0epHusM u Kybanckoii oomactu. Tak, camast KpyIiHast U3 3THX TPEX PErHOHOB
HenTpansHoro [IpenkaBka3es u CeBepo-3anagHoro Kakasza nepcujckas o0ImnHa ¢o-
xuiachk B YepHomopckoii rydepHun 1 coctaisiia Beero 300 yenosek. B nagane XX B.
YHCIICHHOCTh TIEPCHUJICKOH OOIIMHBI B 9THX peruoHax yennduiack. K 1914 r. ona cocra-
Buia 1390 yenosek B YepHOMOpcKoii rybepanu u 168 yenoBek — B CTaBpONOIbCKOiA 2.
OdeBHIHO, arpapHBIN XapaKTep U HEOOIBIIIOE YHCIO TOPOIOB CHIKAIHN ITPHBIICKATEIb-
HOCTb 3THX TEPPUTOPUHN IJISl HEPCOB, IO3TOMY OOLIMHBI COCTOSUIM NPEUMYILECTBEHHO
13 MY>KYMH CPEAHET0 BO3PAcTa M MOJOABIX JIIOAEH — TPYALOBBIX MUTPAHTOB, IPUObI-
BaBIIMX Oe3 cemell. Bo Bnamukaska3s nepBoe BpeMsi Ha 3apabOTKU Takke MPUOBIBAIH
TOJIKO MY>KYHHBI'!, HO B MOCJICAYIONIME TObl YUCICHHOCTh OOLIMHBI YBEINUUIIACh 32
CYET )KEHCKOT0 U JIeTcKoro HaceneHus. B konue XIX — Hauane XX B. mepchl cTaju Mpu-
e3xarh Bo BragukaBka3 co CBOMMHU CEMbSIMH, O YEM CBHJIETENIbCTBYIOT COXPAHUBIITHECS
B apXMBax BOJBOPHUTEIIbHBIC CBUICTEIBCTBA, BbIIABACMBIC JJIsl BCEX YWICHOB CEMBbH'’.

Bo BragukaBkase nepcbl 0cBauBail CBOOOIHBIC HUILIHM — TOPTOBIIIO, PEMECIICH-
HBIE TIPOMBICIIBI, TOCPEIHUIECTBO, OBITOBOE 0OCTY)KHBaHHE.

CornacHo marepuanam Ilepoii Bcepoccuiickoli nepenucu HacesieH s, Cpeau nep-
COB OBUIO MHOTO pabo4yKMX-CTPOUTENICH, KOTOPbIE MOTIIM IPOU3BOAUTH KUPITUY U CTPO-
UTb JIOMa, & TAKXKE CallOKHUKOB, TEKapeii, MeTKUX Topro.iieB'®. «Ilepcuackoi»y HuIen
B CHCTEME TOPOJICKOI0 00CIy)KUBaHUA CTajld OaHH, II€ OHU JEMOHCTPUPOBAIIN UCKYC-
CTBO «TEPIIUKOBY U MapukMaxepoB'’. Cpe/u mepcoB BCTPEUATHCh BIIaISIbLIbI KUPITHY-
HBIX 3aBOJIOB U KPYITHBIX Mara3uHoB.

B LII'A PCO—A 0T10XHINUCH MPOIICHUS TEPCUACKO-TTOJIAHHBIX O IIPUHSATUHU PYC-
CKOT'O TIOJIJIaHCTBA M O BbIJlau€ BOJBOPUTENBHBIX JOKyMEeHTOB. Dopma mpoIieHuit nep-
CHJICKO-TIOJTAHHBIX TIpeAycMaTpHrBalia 00s13aTeIbHOE yKa3aHue Ha BT XO3SHCTBEHHO
JESITeIbHOCTH, KOTOPBIM 3aHUMAETCs IOAABIIMH TPOIIEHHE. DTOT HCTOYHUK II03BOJISIET
W3BJICYb U3 COXPAHUBIIMXCS JOKYMEHTOB MEPCUICKO-TIOAIAHHBIX MH(OPMALIMIO O BUOAX
UX JesTenbHOCTH. HampumMep, B MpoIIeHusX nepcuacko-nogaanHsix 3a 1908-1911 rr
Mup3ssl Xyceiina Anu-oribl, Mamena Memann Xamkn AOayn-Ann oriibl, Acamyiibl
AramxanoBa, [Ixxabap Adpacuaba-ornel, Mamen Moparnma Mamen XycelH-orubl,
Xamxku Ara Xamku-Maromen XyceiH-orel, MyxTapa Bamu-orisl ykazaHo, 9TO OHH
3aHMMAIOTCS TOPTOBJIEH, OONbIIeH YacThio Oakaneinoii's. B nmpomennu Anmu Mamezna

12 Kanykosa 3.B. Jmactiops B Ocetnn... C. 114.

13 Kprouxos M. B. DKOHOMMYECKUE U MUIPALMOHHEIE CBs3H. .. C. 62.

4 1II'A PCO-A (LlenTpasbHblif rocyrapcTBeHHbIH apxus Pecry6muku Cesepras OceTus — Ananus).
®.11.0mn. 17. 1. 98. JI. 11.

15 Tam xe. Om. 15. J1. 887. JI. 43.

16 Tpotinuyxuii H.A. Tleppas Bceo6as nepenuch Hacenenus Poccuiickoit ummepun 1897 r. Tep-
ckast oonacts. T. 68. CII0., 1905.

17 Tepckue Benomoctu. 1896. Ne 5.

BI'A PCO-A. ®. 11. On. 15. /1. 919. JI. 1; J1. 920. JI. 1; /1. 887. J1. 1; 1. 888. JI. 1; J1. 1416. J1. 1;
A.1417.J1 1; 4. 1191, J1. 1.
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Taru-oripl B Ka4eCcTBE BUJIA JCSITEILHOCTH ObUIA yKa3aHa BBIIENKA U MPOJIaXKa JIETCKUX
urpyuek, Mamaau Axmena Annu Ackap-onibl — TUEI0BOJCTBO, B IOKyMEHTaX XyceiiHa
Kyiu Perren-oribl yka3aHo, 9To OH CIyKuil Oautmukom'?. JIpyrie HCTOYHUKH TTOATBEP-
JKIAIOT, 9TO TIEPCHI 3aHUMAJTUCh pa3BelicHUEM (PYKTOBBIX CalOB U TOPTOBICH (PpyKTa-
MH Ha 0a3ape, TOTOBIIIM 1 TIPOAABAIA HAITMOHAIBHBIC KOHIUTEPCKUE U3ICITHS.

B 1877 r. Bo BnagukaBkasze oTMeueHO Hanuuue 15 mepcuacKuxX TOProBhIX 3a-
BepeHui?. OKOJI0 TPETH MOABIIUX MPOIICHUS O BOABOPCHHUU W MPUHSITHH PYCCKOTO
nongancTBa B epuof ¢ 1908 mo 1915 rr. umenu nepcuackue Mara3uHbl U KUPITHUYHBIC
3aBojibl B0 BragmkaBkasze?'. O Hamuuum OakasleilHbIX MEPCHICKHUX JABOK, MOHOIIOJb-
HOM TOPTOBIIM CaXapoM, CIIaIOCTSIMU, IIPSHOCTSAMHU U CYXO(DPYKTaMH, HATHYNN JaHBIX
M Xap4yeBeH HEOTHOKPATHO MUCAIH M MECTHEIE Ta3eTh’2. Bo Braankaskase ObLT OCHO-
BaH [lepcuackuii 1oM, B KOTOpOM pacrioiaraiics IeHTP KEHCKOTO peMeciia, IeX 10 U3-
TOTOBJICHHUIO IPECTHKHO-3HAKOBOTO MPEMETA KyJIBTYPhI — IEPCUICKUX KOBPOB. KOBphI
Y TKaHU TMIPUBO3WIH B TOM UKCJIC HA MPOJAKY.

PasnoponHas mo conuaabHOMY COCTaBy MEPCHICKAsl OOIIMHA, TIPEACTaBICHHAS
KpECThIHAMH, PEMECICHHUKAMHU, Pa30PUBIICHCS 3HATHI0, KPYITHBIMA TOPTOBIIAMH H
CKUPITUIHBIMI MarHaTaMH, IPUOOIIANach K TOPOACKON SKOHOMHKE U KYJIBTYpe, K HO-
BOMY 00pa3y >KH3HH.

IIuuTcKasa MmeyeTh BO BiiaguKkaBKase

MexaHu3M CTPYKTYPHUPOBAHHS BCEX AMACIIOPHBIX dTHUYECKHUX TPy OBLI OIHU-
HAKOBBIM: B HayaJjie afalTallMOHHOTO MEepHoJa CTPOUJICS XpaM (L€PKOBb, MEUETh, CH-
Harora, KUpxa, KOCTeJI MJIM MOJHUTBEHHBIN JIOM), 3aTE€M IIPU XpaMe MOSBISINCH HaL-
OHAJIbHAS LIKOJIA, IONEYUTENbCKOE MM OJIaroTBOPUTENbHOE OOLIECTBO, TeaTPaIbHBIN
KPYXOK U Jipyrue (popMbl BHyTPUITHUUECKOH KOMMYHHUKAIMU, CKOHIICHTPUPOBaHHbIE
BOKpPYT Xpama.

B nepcuackoit o0muHe agantannoHHble IPOIecChl Mpoucxoauiau nHade. Ctpo-
UTENIBCTBO CBOETO PEIMIMO3HOTO XpaMa — IIMUTCKOW MeueTH — ObUIO OIHOW U3 mep-
BBbIX aKLMH B aJlaiTalliOHHOM Ipouecce nepcos. Kak un npyrue sTHH4eCKHEe OOLUIMHBI
BrnagukaBka3za, oHu xojararictBoaiu B 1868 1. mepen HadanbHUKOM Tepckoii obractu
rpadom M.T. Jloprc-MenukoBbIM U BIaJANKABKA3CKUM TopojacKkuM ronosoil E.d. Jle-
OezeBbIM 0 OE3BO3ME3THOM HA/ICTICHUH 3€MENbHBIM YYaCTKOM M pa3pelieHuH TOCTPO-
UTh HA HEM MEYETh, YTOOBI HIMETh BO3MOKHOCTh «Ha CBOEM POJHOM SI3BIKE MOJIUTHCS
bory». Kak crexyer n3 O6pamenus Burne-Korcyma Ero Ummeparopckoro BenndecTtsa
[axa Ilepcunckoro Tepckoii m Jlarecranckoii obmacreit SIxbsa-xana Ha ums Hawans-
nuka Tepckoit oonactu Hakasnoro Aramana Tepckoii obnactu Ceprest EBnamnuesuya
Toncroro, naruposanHoro 8 ¢pespans 1900 r., ve panee 1870 r. HayansHIKOM Tepckoit
obnactu rpadom Jlopuc-MennKoBbIM OBUIO AaHO pa3pelicHNe Ha CTPOUTEILCTBO MeUe-
. JIaHHbBII (aKT MOATBEPIKAACTCS U IPYTUMH apXUBHBIMHU JJOKYMEHTaMH, B KOTOPBIX

YTTA PCO-A. @. 11. Om. 15. JI. 1119. JL. 2; . 1252. J1. 1; J1. 1189. JL. 2.

20 Kycoe I' M. Betpeun co ctapsiM Bragukaskasowm. .. C. 75.

2 IA PCO-A. @. 11. Om. 15. 1. 1209. JL. 2; JT. 1419. JI. 1-2; JT. 141. JI. 2; [T. 1424. J1. 2-3.
22 Tepckue BegomocT. 1909. Ne 5.

Z1TA PCO-A. @. 11. Om. 17. 1. 98. J1. 8.
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ropockoii rojoBa A.®. OposKoB yKa3bIBall, YTO ATO OBUIO CHIEIAHO 10 PACHIOPSIKECHUIO
M.T. Jlopuc-Menukosa B 1868—1869 rr.*

IIInuTckast MedeTh 6BIJ'Ia IMOCTPOCHA, HO OHA HC CTajla HaHlMOHAJIbHBIM IICHTPOM
O6IIII/IHI)I, IMOTOMY YTO €€ NPpUXOXKaHaMU OKa3aJIMCh U JPYTU€ HINUThI, KPYCCKO-TIOJaH-
HBIE TIEpChD — azepOaipKkaHIbl. MyCcyaTbMaHCKOE TyXOBEHCTBO MIMUTCKOTO YYSHHS OT-
HOCHIIOCH K OpeHOyprcKoMy AyXOBHOMY COOpaHHIO, KOTOPOE HE MOTJIO OCYIIECTBIISATh
yIpaBJIeHUE Ha CTOJIb JAJICKOM paccTossHUH. [loaToMy poccuiickasi aIMHUHUCTpAIUS
Imoa4YuHUIIa €ro MI/IHI/ICTepCTBy BHYTPCHHUX LI, a O6J'IaCTHaSI AIMUHUCTpAalU IMoCcHu-
Tana 1meiecoodpazHeIM coOpaTh BCe MIMUTCKOE HaceleHue BnanukaBkasza, TIEpcoB H
azepOaiirkaHIeB, B oMHON MedeTH. [Iprxo momauHsuIcs 3akaBKa3cKOMY IMIEHX-YITb-HC-
JamMy, MyJuta u30mpaics 1o YCTaBy JIyXOBHBIX JieJ WHOCTPAHHOTO HCITOBEIAHUS, HO
yYTBEepKaJCs HauaIbHUKOM TepcKoi 00MacTH.

OTo peleHUe ObUTO MOTUTHYECKUM: POCCUHCKAs aJIMUHUCTPAIUS CUUTANIA He-
O6XOI[I/IMI:IM JACPKATh 1101 CBOMM KOHTPOJIEM ACATCIIBHOCTh MYCYJIbMAaHCKOTO JYXOBCH-
crBa CeBepHoro KaBkasa, uto moarsepkaaercs opuiManbHbIMU JoKyMeHTaMu>. KoH-
(heccnoHambHas MONUTHKA POCCHICKOTO MPABUTEIHCTBA HE YUUTHIBANIA STHOKYJIBTYP-
HBIX 0COOEHHOCTEH MPUX0KAH, U B PE3yJIbTaTe Takoe 00beTUHEHHE TIPUBEIIO K PACKOITY.
AzepOaiiyKaHIbl KATOBAIKUCH Ha OOJBIIME HEY00CTBA B MCIIONHEHUH PETMTHO3HBIX
0OpsIIOB: TIEPCUICKUI MYJJIa HE 3HAJ UX S3bIKa, HE MOT BECTH METPUYECKUX KHHT, HE
coBepiuai 0opsiioB. OHM pocKIIM 00pa30BaTh CBOM MPUXO/ ITPU MEUETH C MYJUION, 3Ha-
FOIIMM HX sI3bIK ¥ 0Obrdan. Ha oOrenprxonckom coOpanuy, rje MpUCyTCTBOBAIO 58 asep-
Oaiimkanies u 148 epcos, OpIT 00pa30BaH OMH MPUXO U M30paH MyJsTa-a3epOaimKaHer]
n3 EnmzaBetnionbekoit ryoepuun 'amkn Mymra Memann [Macan-orisl. Tlog naBienn-
€M TOPOJICKOH aJIMHHUCTPAILINU C ATHM PEIICHUEM COITIACHIINCH BCE MPUCYTCTBYIOIIHE
npuxokane’®. Ho yxe gepes rox, B Mae 1902 r., nposBUIIOCH IPOTECTHOE HACTPOCHHE
NEpCOB, KOTOPLIC NEPCCTAJIN IIJIATUTHL JCHLBI'M HA COACPIKAHNU MYJUIBI U TIOCTABUJIA BO-
IIPOC O CTPOUTENBCTBE Apyroi MeueTu. [lepchl oTcTanBany CBOM MpaBa Kak OCHOBATENN
" MONCYUTEIN MEYETHU, K TOMY K€ COCTABJIABIINEC OONBIIMHCTBO npuxoja: 1mo cBOEH
YUCJIICHHOCTH OHU TIPEBOCXOIMIIN a3epOaiiykaHIIeB B HECKOJIbKO pa3. CBoell 3aKOHHOM
MIPUBHJIETHEN TIEPCHI CUUTANH MPABO HA BEIOOP MYIUIBI-TIEpCa, CIIOCOOHOTO MPOBOIUTH
MOJIUTBBI HA POJTHOM SI3BIKE.

PaCCMOTpCHHaH CUTyalus MoKa3bIBACT, YTO B YCIIOBUAX AUACIIOPBI XpaM BBIIIOJI-
HSIET HE TOJILKO M HE CTOJILKO KYJIBTOBBIE (DYHKIIUH, CKOJIBKO (DYHKIIMIO IIEHTPa BHYTPH-
STHUYECKON KOMMYHUKAIIUNU U COXpPaHCHUS STHUYECKOM NJICHTUYHOCTH. ,HJ'ISI TIIEpCcoB
OBLIO BaKHO MPOBOJIUTH AOCYT B MEUETH CO CBOMMH 3€MIIIKAMH, OOIIATHCS Ha POAHOM
si3pIKe. Paji 3TOTO0 OHM OBLIHM TOTOBBI HA OOIBIINE MaTepPHAILHBIE PACXO/IBI, YTOOKI TO-
CTPOUTH €I OJTHY MEYETh MIIM UMETh BTOPOH MPUXO]] CO CBOUM MYILJIOH.

Jiis nepcujickoit oOmmHbI BiiagukaBkasza eHTPOM KOHCOJIMIAIMH CTajla He Me-
4eTh, a [lepcuackoe KOHCYILCTBO, M 9TO OOCTOSTENILCTBO COCTABIISIET CIIEIU(HKY ee
JKU3HEYCTPOMICTBA.

24 II'A PCO-A. JI. 11.
25 Tam xe. JI. 6.
26 Tam xe. JI. 2.

568 TRANSNATIONAL EXCHANGE



Kanykosa 3.B., Tyaesa b.B. Becmnux PY/[H. Cepua: HCTOPHUA POCCHH. 2019. T. 18. Ne 3. C.560-588

Ilepcuckoe KOHCY/IbCTBO BO BiiagukaBKkase

Koncynbckum ciry:x0aM BMEHSJIOCH B 003aHHOCTH oOecrieueHue pa3HooOpas-
HBIX KOHTakTOB Mexay Poccueit u Ilepcueil, B TOM umcie orneka NOAJAHHBIX CBOETO
rocynapctsa. [lepBoe Bpemst 3TH (GyHKIMH B OTHOILIEHUH NPUOBIBIINX BO BriaankaBkas
niepcoB BenonHsM ['enepanbHoe KoncynscrBo Ero Bennuectsa Illaxa Ilepcunckoro
B . Tudnuce nu KoncynscrBo Ero Benmuecra [llaxa [epcunckoro B Actpaxanu. Bu-
1e-KoHcynmoM ctan SIxpa-xaH. Ho B xonme 1890-x rr. yBeqnueHue YUCIEHHOCTH Tep-
CHJICKOT'O HAaCEJICHUS MPeloNpeaeniio Heo0XxoqumocTh co3nanns Koncynscra Ero
Nmmneparopckoro Benmmdaectsa [1laxa [Tepcunckoro Tepckoii u [larectanckoit oonacteit
¢ MecToM npeObIBaHu B T. Braankaskase.

Ecnu B npyrux sTHHYecKuX rpynnax BragnkaBkaza Bcs )KH3Hb JUACIOPHI OblIa
CKOHIIGHTPUPOBaHa BOKPYT Xpama, TO HHPPACTPYKTypa MepCcuaCcKoi oOmmHbI popMu-
poBaiach YCHIIMSAMHU KOHCYIIbCTBA.

Tax, crapanusamu Bune-Koncyna Ero Umneparopckoro Bennuectsa Ilaxa [ep-
cuyckoro Tepckoit m Jlarectanckoii oOmacreii Mup3a [laByn-xana Bo BriannkaBkase
ObUTO0 OTKpBITO equHCTBeHHOE HAa CeBepHoM KaBkase mepcujckoe yumnuiie. B urone
1902 . on xXomaralicTBOBaJ Mepes HaualbHUKOM Tepckoil 0071acTH W HAKa3HbIM ara-
MaHOM TepcKoro kazaubero Boicka, BeIpaxas 03a004€eHHOCTh OTCYTCTBHEM YCIOBUI
JUTst OOyUeHUS IEPCUACKUX IETEH, MPOCHIT pa3pelieHus] OTKPBITh PYCCKO-TIEPCUICKYTO
IIKOJTY TIPY BUIIE-KOHCYJILCTBE U Opail Ha ce0si OTBETCTBEHHOCTh 3a €€ CoJlepiKaHue” .

Bricokuii aBTopUTeT KOHCY4a, €ro 100pble OTHOILEHHS ¢ Ha4yaJIbCTBOM TepcKoit
00J1aCTH ¥ OTBETCTBEHHOCTH 33 (PMHAHCOBYIO COCTABIISIIONIYIO MPEAOTIPENCININ yCIeX
9To# nHUIKATKBEL B xoH1e 1902 1. ObII0 OTKPHITO IBYXKJIACCHOE HOBOMETOAHOC yUH-
nume «HaBpy3». Takue MoaepHHU3UpPOBAHHBIE MYCYIbMAaHCKHE IIKOJIBI PACTIPOCTpa-
HUJIUCh B POCCHMCKUX MCIAMCKHX PETHOHAX B XO/€ pe(pOpPMAIIMOHHOTO IBHKEHUS
Hemann-6eti ['acIiprHCKOTO ¥ OTIIHYAIUCEH OT TPAIUIIHOHHBIX MEApece U MEKTeOOB M3-
yUeHHEM, Hapsiy ¢ OCHOBAMU MaroMEeTaHCKOI'O BEpOYUYEHHs, CBETCKUX yUeOHBIX IHUC-
LUITUH (apU()METHKH, €CTECTBO3HAHMUS, PYCCKOTO U HEKOTOPBIX MHOCTPAHHBIX SI3bI-
koB). B «HaBpy3e» o0y4anuchk TOIBKO IeTH MyKCKoro noja. [IpenonaBanue Benoch Ha
PYCCKOM M TIEPCHJICKOM si3bIKax. J{aBya-xaH ObUI MOYETHBIM CMOTPHUTEIEM YUHIIHUINA,
KOHTPOJIMPOBaJ ((MHAHCOBOE 00ECTIEUCHNE €TO KU3HEACATEIbHOCTH. 3aKOHOYUNTEIIEM
monrue roasl padotan ['amxu Mona Amu [Mamkun Maromen Anm 3ajie, TOMyYUBIIAN Ty-
xoBHOe oOpazosanue B TaBpuse. [IpenonaBaresiemM poJHOTO si3bIKa ObLT HEPCHACKO-T10-
nanHelii Myp3a Xycein-xaH. 3aBegyrommM yumnunia «Haspys» ¢ 1906 mo 1912 rr. 6b11
yuurenb baragun-baxum-6ex Kogapnunckuii®,

[To naunmaruse [laByn-xana B 1907 1. 66110 ocHoBaHO OOIIEcTBO mocobust Oen-
HBIM TIEPCHUICKO-TIOAITAHHBIM B roposie Brnanukaskaze n Tepckoit obmact « XuMMar» ¢
LIEJIBIO «IOCTABJICHUS CPEACTB K YIYUILICHUIO MaTepUaIbHOTO U HPAaBCTBEHHOI'O COCTOSI-
HUsI OCAHBIX NEPCUACKO-TIOATAHHBIX 0€3 pa3nyusl MoJa, BO3pacTa, 3BaHUsl, COCTOSHUS
u BepoucnoBenanus». O0mecTBo Opano Ha ceds 00s3aTeNIbCTBA O OKA3aHHIO TIOMOIIH
Oe/IHBIM ¥ CHPOTaM B TaKMX KOHKPETHBIX (popMax, KaKk CHAOKEHUE OJICKA0M, HUIIEH, KHU-

TIITA PCO-A. ®. 147.On. 1. JI. 41. J1. 3.
28 Tam xe. . 123. Om. 2. JI. 538.
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JIbEM; TIPEeIlyCMaTpUBAJIach TAKXKE Bblada JCHEKHBIX T0COOMi. YcTaB o01iecTsa mpemyc-
MaTpuBall «COIEHCTBHE K IPUHUCKAHUIO HYKIAIOIIUMCS 3aHATHH WM CITYKOBI, K TPHO0-
PETEHHIO UM ISl pa0OTHI MaTepHAaIOB M MHCTPYMEHTOB U K BBITOAHOMY COBITY M3/ICNUit
OeTHBIX TPY)KEHUKOB». OO0IIIeCTBO «XUMMAaT) TapaHTUPOBAJIO oOecreueHne O0IbHBIX
MEIHUIMHCKAMH TTOCOOHSMH, «OTLIaTy JIeUeHUs B OOJBHUIIAX, COACHCTBIE B IIOTpeOCHIN
YMEPIIHX, ONPEe/IeICHHEe MPECTAPENIbIX U HEMOLIHBIX B OOTaIeIbHH, JOMa PU3PEHUS,
MAaJIOJIETHUX — B CHPOTCKHE JJOMa, MIPUIOTHI, YOeKHUIIa, B PEMECIICHHBIE U yueOHBIC 3a-
BeneHus» . JKenaromine BepHyThCS Ha POIMHY TaK)Ke MOIIIM PaCCYUTHIBATh Ha MOMOIIb
COOTeueCTBEHHNKOB. Kpome 01aroTBOpUTENBHBIX B3HOCOB, OIO/KET 00IIECTBA BKITIOYAI
B ce0st TOXO/IBI OT OPTaHM3ALNH JINTEPATYPHBIX YTCHUH, IEKIINH 1 KOHIIEPTOB.

ITHUYECKHe CTPYKTYPbI IOBCEJHEBHOCTH

CosznanHas nHGPACTPYKTypa MO3BOJISIIA TIEpCaM BECTH TPAJAULIMOHHYIO 00PSIIO-
BYIO )KM3Hb U COXPaHATh 3THUYECKHE TPAJUIIMU B TOBCEIHEBHOM KU3HU. MYy UUHBI-TIEp-
Chl HOCHJIU apXallyK, IajbBapbl, OYPKH, BOMIOYHbIC IIIAITKK, OBYMHHBIC MManaxu. MHoOrue
MY>KYHHBI COXPAHSUTH TPAIAUIIMIO OKPAIIIMBAHKS OOPOJ] XHOI B OTHEHHO-PBIKHIA 11BET .

JKeHIMHBI-NIEPCUSTHKY TAK)KE COXPaHSUIM TPAIULMOHHYIO0 oAekay. OHU HOCHIN
00bEeMHBIE JTMHHBIE I00KH, apXallyK, OapXaTHble KypTKH, paclIuThie ratyHamu. B jo-
MalllHEM MHTEephepe Mpeo0Iaaid KOBPhI, KYBIIHHBI, HAIIMOHATIbHAS Tocyna. [JaBHBIM
PHUTYaJILHBIM OJTIOIOM MEPCOB OB MJIOB HECKOJILKUX PAa3HOBUIAHOCTEH: C MSICOM, H3I0-
MOM, Kyparoi W pa3jndHbIMU CHEIMSIME; CIAAKUI ¢ Kopuuei u madpanom. [omymsp-
HBIM HaIUTKOM OBLT IepOeT, KOTOPBIH TOTOBWIIM K TIPA3THUYHBIM JHAM. B O0mbImmx Ko-
JINYECTBAX MEPChl 3arOTaBIMBAIM XaJIBY, TYKyM U JIPyTHE CIaJ0CTH, KOTOPbIE U3 HALIUO-
HAJIBHOW KYyXHH PaclpOCTPAHWIACH Ha CHCTEMY OOIIECTBEHHOTO TOPOACKOTO IMUTAHHUS.

ComtacHO UMEIOIIMMCSI UCTOYHUKAM OCOOSHHO SIPKO MPOSIBIISICTCS HAIIMOHAIbHAS
Mpa3HUYHAS KYJIBTYpa IIePCOB, IIaBHBIM COObITHEM B KoTOpOit Obu1 HaBpy3 — HoBblit
roJl — TIIaBHOE TOP)KECTBO BpeMeH AxeMeHn10B 1 CacannoB. Hecmotps Ha qoucmam-
CKHeE, a TOUHEE 30POACTPUICKHIE KOPHU 3TOT0 MPA3IHUKA, CO BDEMEHEM OH YKOPEHUIICS
B MYCYJIbBMaHCKOM Mpa3IHUYHOM KajeHaape. [locne yTBepKaeHHs ncaama BIacT nep-
BOE BpeMsI MBITAIMCH 3allpelarh ero NpoBe/ICHUE, HO TTO00HbBIE 3alPEThl PEIKO ObLIN
OCYIIECTBHMBI, TOCKOJIbKY Pedb IIJIa O TPAAUIUH, TIIyOOKO MMOTPYKEHHOU B KYIBTYpY
HapoJa.

BrnaaukaBkasckue repcbl OTMEUau 3TOT Mpa3aHUK B Te€UeHUe Tpex AHel. B nep-
BBIH JIEHb MPOXOINUIN O(UIHATBHBIE TPa3THUIHBIEC IIepeMoHuH. JIfonu codupantmce
B MEUETH IS COBEPLICHUS IPA3AHUYHOIO Hamasa, 3areM nocemanu Ilepcuackoe KoH-
CYJIBCTBO, TJ€ MPOBOAMJICS TOPXKECTBEHHBIH mpuemM. [locie oOmiecTBeHHOro Hamasa
[epChl yCTPauBallv LIECTBUE C HALMOHAIBHON MY3bIKOM U LIBETaMU, ITPOLIECCUIO YKpa-
1IaJIM 3HAYKU NEPCUACKUX PEMECIICHHBIX LIEXOB.

Bulie-koHCy1 B CONPOBOXKAEHUN YNHOBHUKOB KOHCYJICTBA BBIXO/IMII HABCTPEUY
MPa3IHUYHON KOJIOHHE W TPUHUMAJ Mo3ApaBieHns. Ero 00s3aHHOCTBIO OBIIIO HAITOM-

PI'A PCO-A. ®.199.0m. 1. J1.3. 1. 8 .

30 Tam xe. J1. 27. J1. 1-4.

31 Bemoesa M.J]., Bupiokosa JI.J]. Uctopus Bnanukaskasa (1781-1990 rr.): c60pHUK TOKYMEHTOB
u mMaTepuanioB. Brnagukaskas, 1991. C. 98.
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HUTh NPUCYTCTBYIOIIMM HCTOpHUIO Npa3auuka. Hanpumep, B 1903 1. Bune-xoncyn Jla-
BY/-XaH paccKa3ajl MPUCYTCTBYIOLIUM, YTO MEPCUACKUN Iaph PkaMiua pemt npu-
HecTH OnarogapeHue 3a No0ebl U YUpe Il eXKeTOIHbIN MPa3HUYHbIH JIeHb BO ABOPIIE,
KyJla MOIJIM SIBUTHCSI BCE JKEJIaroIne, B TOM 4rcie U HemMymue. Llaps cagmics B aToT
JIeHb 33 OAMH CTOJI C IPOCTBIMU JIIOABMH, OAAPUBAII J€HbIaMH U [IOJapKaMU KaXJI0To
MIPUCYTCTBYIOIIET0, paccrpamuBa o npodneMax u nomorain oexHsiM roasimM. OT cBo-
WX MOAJIAHHBIX — YAHOBHUKOB BBICOKOTO paHra, HayaJIbHUKOB 00J1acTei — OH TpeOoBa
MIPOBOANTH TaKHUE K€ MPa3JHUYHBIC 00Cbl U BBIIEISI UM OIPEICICHHBIC CyMMBI JUIS
noMoty OegHbIM. Tpaauius Npuriamark Ha Mpa3aHUIHOE 3aCTONIbe OCTHBIX U HEH-
MYIIUX COXpAaHsUIach OYCHB JOJITO U CO BpEMEHEM Ipuobdperana HOBbIE popMbI Oa-
rOTBOPUTEILHOCTH. BeTpeua ¢ KOHCYIIOM 3aKaHUMBAJIaCh MCIIOJIHEHHEM IEPCHICKOTO
I'MMHA, BCEX COOPABIIMXCS YTOLIAIN TPAAULUOHHBIM HAIUTKOM — Liepoetom. OqHako
Ha Mpa3HUYHOE 3aCTOJIbE B KBAPTUPY BHIE-KOHCYNA BO BiaaukaBkase, Kak MpaBuio,
MpUIIaIaINCh TOJBKO MOYETHBIE TOCTH, KOTOPBIX IO TPaJAUIUHU ITOTYEBAIN HAIIHO-
HAJBHBIMHU CIIANOCTIMU’2. B nipa3nHuYHbIC THU ObLIO MPUHATO B3aUMHOE FOCTEBAHUE,
JIapooOMeH 1 0J1aroTBOPUTENbHBIE MEPOTIPUSATHSI.

Kpome odunmanbHONM 4yacTu mpasiHuKa, Obula IPELyCMOTPEHA U JIOMAILHSS,
K KOTOPOI mepchl TOTOBUIIMCH 3abiaroBpeMeHHo. Hapsiny ¢ TpaauuMOHHBIME Mpasi-
HUYHBIMHU OJTIOIaMHM, B KaXKJIOM JIOME 00513aTeJIbHO TOTOBHJIM CBOCOOPA3HBIN «HATIOP-
MOPT» — IPOPOCIINE MIIEHUYHbIE 3epHa Ha KPACHBOH Tapenke, yKpallleHHON JeHTaMu
U TeChbMON. DTOT MpeaMeT CUMBOJIM3UPOBAJ HACTYIJIEHHE HOBOTO rofa. HaunHanocs
3aCTOJNILE C MOJIUTBBI, 003aTENHHO BCIIOMUHAIN ¥ OTJIAIIAIN TOMMEHHO OJM3KHUX JIFO-
Jei, yIeAmnX B UHOH MUp. BakHbIM npa3iHUYHBIM MOTHBOM OBbLIIO MUPOTBOPUYECTBO,
B3aMMHOE MPOLICHUE 00u.

[lepcer oTMevanu u Apyroii BaxkHslii pa3naHuk — Kypoan-Oaiipam, «M 1 anb-kyp-
0aH, KOTOPBIH CYUTAIICS TIIABHBIM TOPKECTBOM Y BCEX MYCYIbMaH-CyHHUTOB H LITUUTOB
1 OTMEYAJICSI B MECSIT 3yiTb-XuKa (12-i1 MecsIl MyCyIbMaHCKOTO TYHHOTO KaJeHaaps).
[Ipa3aHuK >KepPTBONPUHOIIEHHS, YCTAHOBICHHBIN B IIEPBOM TOY XUDKPHI U CBSI3aH-
HBIH C U3BECTHBIM MYCYJIbMaHCKUM IIpeJaHreM 00 UCIbITaHuU BceeBbIIHUM IIpopoka
Hbpaxuma cMepThio ero cbiHa McManna 1 3aMeHe ero Ka3HU Ha JKepTBOIIPUHOLICHHUE,
COIIPOBOXKIAJICS OOPSAOM KEPTBONPUHOILICHHUS U COBEplLIeHHeM Hamasa. Ilepchi-Bna-
JMKaBKa31lbl COOMIOAaNN 00bIYall pa3aBarh yrolieHue, MPE¥kKaIe BCEro Msco KepTBEH-
HOTO »KMBOTHOTO, POJCTBEHHHKAM, 3HAKOMBIM H MTPOCTO HyXkAaromumcs. CoXpaHsnch
TpaaUIIUN B3aUMHOTO 1apooOMeHa 1 TOCTEBaHMS, TTOCEIIEHNE MOTHI POJCTBEHHUKOB.

Oco0y10 3HaUUMOCTb B KyJIbTYPE IIEPCOB UMEJ KyJbTOBBIH TpaypHBIN I€Hb B Ia-
MSATBH O THOeNn Ann 1 ero ChIHOBel XacaHa u XyceiHa, KOTOPBIA OTMEYalld B TIEPBBIT
MecsI] ToJa N0 MyCYJIbMaHCKOMY JYHHOMY KajieHaapio. O¢unnaibHble MEPONPUSTHS
KypHUpOBaJIO MEPCHCKOE KOHCYIBCTBO, B IIMUTCKOM MEYETH MTPOXOINIIa O0LIeCTBEHHAS
MOJIUTBA. B HOUB TIEpCHl MOJMINCH, BCTIOMUHAIHN UCTOpUto A, XacaHa u XyceiHa,
MOAPOOHOCTH UX TPArkyecKon cMepTh>>.

CoxpaneHnne U MaHU(ECTAIIN STHIYSCKON UACHTHYHOCTH, CBSA3CH ¢ HcTOpHde-
CKOH POIMHOM MPOCIIEKUBAIOTCSI HE TOJIBKO B PEJIMTHO3HBIX, HO U B CBETCKHUX HAIMO-

32 Kagkas. 1903. Ne 76; Tepckue Begomoctu.1898. Ne 31.
33 Tepckue BenomocTr. 1885. Ne 18.
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HaJbHBIX Mpa3AHNKaX, CBA3aHHBIX C MCTOpHEH rocyaapcrsa. B urone 1914 1. nepesl
Mpa3HOBAJIM JEHb BCTyIIeHHd Ha npecton CynraH-Axmen-miaxa — npasutens Ilep-
cud. B MeueTH, yKkpamieHHOW HalMOHAIbHBIME (hraramMu, TPOXOJAHI TOPKECTBEHHBIH
HaMma3, Mocye KOTOPOTro YYaCTHUKH IEPEMOHUH MTPUTTIAIIAIICH B KOHCYJIBCTBO Ha 00e/I.
JUi1st IepCOB-TPY)KEHUKOB YCTpauBaJIu Mpa3aHoBaHue [{Hs KopoHamm*.

[Tepce Bo BragukaBkasze orMeuanu Takxe [leHs napoBanHbIX cBo00a. Macco-
BBIE MPOTECTHBIE aKMU B MpaHe, MHOTOUMCIIEHHAs ONITO3UIIMS, BKJIOYaBIAsl PAKTH-
YECKH BCE CJIIOM HACENICHHUsI, OTIACEHHE BIMSHHS PEBOIIOIMOHHBIX coObITHI B Poccun
B Hayasie XX B. HE OCTaBWIM BbIOOpa 1iaxy Mo3addep-31-quny. OH BbIHYX/IEH ObLI
co0parh MEKIINC U PUHATH KOHCTHTYIIHIO, B KOTOPOH OBLIH MPOIMCAHBI OCHOBHBIC
mpaBa u cBoOOIEI rpakaan Mpana.

B 3T0T neHb B epcuaCKO MeUeTH yCTpauBasIuch O(ULINAIbHbIE IPHEMBI, B KOTO-
PBIX IPUHUMAJH YYaCTHE HE TOJIBKO MEPChI, HO U MPEICTaBUTEIN MHOTOHAIIMOHATIBHON
uHTenureHMu Brnagukaskaza. C npHUBETCTBUAME SBISIUCH NpeacTaBuTeny Bruaan-
KaBKa3CKOTO OOIIIECTBEHHOTO YIIpaBiIeHHs], BiannkaBka3cKoro CTyAeHYECKOro oo1e-
CTBa M JPYTUX OOIIECTBEHHBIX OpTaHU3aIMi, BBICTYIAIH MaTPHOTHYHO HACTPOCHHBIE
MePChI-CTYACHTHI>.

[Ipa3znHoBaHMe nHEN NapoBaHMs KOHCTUTYLMH, KOPOHAIMH NEPCUACKUX MPaBU-
TeNel U IPyrux 3HAYMMBIX COOBITHH CBHIETENbCTBYET O HAJTHYHH TECHBIX KOHTAKTOB
IIEPCOB C POJMHOM, YTO SABISIETCA KJIACCUUECKUM IIPHU3HAKOM JHACTIOPHI.

[lepchl coxpaHsuy TpaIUIHOHHYIO 00PSITHOCTH CEMEHHOTO IMKIIA, CBSI3aHHYO C PO-
xenueM pebderka. [locne poxmaenns pebeHKa JKeHIMHA YXOIUIa B POIUTENBCKUNA TOM Ha
cpok 10 40 mHEH, B TeUCHHE KOTOPBIX PeOCHKA HE TIOKa3bIBAIHM TIOCTOPOHHNM JIHIIAM; TIO HC-
TEUCHUHN YKa3aHHOTO CPOKA COBEPIIAJICS 00PS KEPTBONPHHOLIECHHUS, IPUIIIALIAINCH TOCTH.

CoxpaHnsunch 1 cBazieOHbIe 00psiIbl. 32 HEBECTOH MpPUE3KAIN POACTBEHHUKH JKe-
HUXa, IPUBO3WIIN CBaACOHBIC AaPbI, CPEIU KOTOPHIX 00s13aTeIbHBIMK OBLIN caxap 1 Hapsi
JUIS HEBECTHI. bpar »eHnxa coBepIai o0psil 3aBs3bIBaHNS Ha TAJIMH HEBECTHI KPACHOTO
nosica. B MedeTn mMyrnia yuTan MOMMTBY-01arocIoBeHre, TTOCIE YeTro cBaap0a MpoIoI-
’Kajach B JOME JK€HMXa. Y BXO/a B JOM JK€HMXa BHOBb COBEpIIAICS OOPsI KEPTBO-
MIPUHOILEHUS, U HEBECTa JOJDKHA Oblia MEpelaruyTh 4epe3 KepTBEHHOro Oapalika.
Hesecta no Tpaguuun cujena 3a )K€HCKUM CTOJIOM, JKEHUX — CO CBOMMHU APY3bsIMU.
YTpoM nociie cBaab0bl POACTBEHHUKU HEBECTHI IPUHOCHIIN B IOM JKEHHXA TPAJAULHOH-
HBIE CIIaJIOCTH.

[TorpebanpHbIi 00paa 6bUT MycynbMaHCKUM. [I0KOHHOTO XOpOHMIIHM 10 3aXoAa
COJIHLIA, YKJIa/plBas Ha npaBblii O0K. IloMMHAaIBHBIM THEM ObLI YETBEPI, Ha CTOJNAX HE
OBUIO CIMPTHOTO, 3aCTOJIbE 3aBEPLIAIOCH PUTYAIBHBIM YACIIUTHEM U MOJIUTBAMHU.

B3aumogelicTBre EPCOB C UHOKY/IBTYPHBIM OKPYKEHUEM

HecMotps Ha cOXpaHHOCTHh MHOTHX 3JI€MEHTOB TPAAUIIMOHHON KyJIBTYPHI U BBI-
PAKEHHYIO 3THHYECKYI0 MICHTUYHOCTb B MHOKYJIBTYPHOM M MHOKOH()ECCHOHAIBLHOM
OKPYXXEHHUH, IEPCUACKas 0OIIMHA He ObliIa 3aMKHYTBIM COOOIIECTBOM. AKTHBHAS ITPE-
[IPUHHUMATEIBCKAs IEATENHOCTD EPCOB MPEIONPENEIIIA ITUPOKUE KOHTAKTHI C MECT-

3 Tepckue BemomocTu. 1885. Ne 30.
3 Tam xe. 1899. Ne 59; LITA PCO-A. @.212. Om. 1. . 3. JI. 11-12.

572 TRANSNATIONAL EXCHANGE



Kanykosa 3.B., Tyaesa b.B. Becmnux PY/[H. Cepua: HCTOPHUA POCCHH. 2019. T. 18. Ne 3. C.560-588

HBIM HacesnenueM. OHM HHTETPUPOBAIHCH B aTMOc(epy BEpOTEpIUMOCTH, YCTAHOBHUB-
mrytocs Bo BiannkaBkase, BCTyNaial HE TOJIBKO B TOPTOBO-XO35CTBEHHbIE KOHTAKTHI, HO
1 3aKitodanu Opaku ¢ MecTHbIM HacenenueM. Cam Bume-Koncyn Ero Mmneparopckoro
Bemmnuectsa Illaxa [lepcuackoro Tepckoit u [larecranckoii odmacreii JlaBya-xaH ObLx
’KEHAT Ha MMPEJICTABUTEIbHHUIIE OCETHHCKOW MYyCYTbMaHCKOM 3HaTH A3e TyraHoBoit.

[lepce! akTHBHO Yy4acTBOBAIM B OJaroTBOPUTENILHON AesiTenbHOCTU. B duHaHCco-
BBIX OT4YeTax BiagukaBka3ckoro 0JaroTBOPUTENLHOTO OOIIECTBA YKa3bIBaJIHCh HMEHA
’KEPTBOBATEIICH, CPEAM KOTOPHIX 3HAYMIIUCH 1IEJIbIC TPYIIIIBI TIEPCUICKO-TIOAJaHHBIX? .

[lepchl OB OTKPBITHI K MEXITHIYECKOMY OOIICHUIO, HE 3aMBIKAJIMCh B CBOEH 00-
IIMHE, He ObIIH (paHATUIHBIMH aJIeTITAMH ITUUTCKON BEephI. MI3BECTHBI CITydan UX repexo-
na B npasociasue. CoXpaHWIach MEPENUCKa BIIaJIMKaBKa3CKOTO FOPOICKOTO MOIUIME-
cTepa ¢ bmarounHHBIM Biranukaskasckoii Criaco-IIpeodpaxkenckoit (KadbenpanbHoit)
LEPKBH, JaTUpOBaHHasi HOsIOpeM-aexadpem 1865 1., MO MPOIIECHHUIO TPOKUBAIOLIETO B
. BnagukaBkase nepcuacko-nogganHoro Kaap Pacyn omsl Coyx6anaiickoro o npuss-
UK npaBociasus. [1o pesomoruu nporouepess Penopa AHTOHUEBA O0PSiT KPEIICHUS €
HapedeHneM ero KoHCTaHTHHOM OBLT MPOM3BEICH «3HAIOIIUM BOCTOYHBIE SI3BIKU TIPOTO-
nepeeM Akco KommeBbIM, OarounHHBIM 0CceTHHCKOM Poskmectna IlpecBsroit boropomn-
1Bl LIepKBH T. BiiagnkaBkasa»*®. B npourennn nepcuacko-noananHoro Asmknepa-Kypoan
AJH-OTIIBI O BBIAAYE €My BOABOPUTEIBHOIO CBUACTEILCTBA OT 27 uioHs 1913 1. ykazano
€ro MPaBOCIIaBHOE BEPOUCIIOBEIAHKUE U IAHHOE TIPH KpeleHnH uMsi — Anekcuii®®. AHa-
JIOTHYHBIE CiTy4au 3apUKCUPOBAHbI U B APYTUX okpyrax Tepckoii obnmactu. Hanpumep,
B Panopre Hawansuuka Kympikckoro Okpyra Ha umst Hauansauka Tepckoit O6macta ot
2 deBpais 1868 1. ykazaHo, 9TO IEpCHICKO-TIOUTaHHBINH Aramkama-Xamku-Upa3a-Omisl,
NPOKUBABIIMI B XacaBIOpTe, H3bSIBUII XKEJaHUE MPUHATH IpaBociasue’’. BoamMokHo,
TaKHe SMU30/1bI, KaK U CIIy4au IPHHSITHUS IIepcaMul pyccKux pammmit!!, cinemyer paccma-
TPUBATh C TOYKH 3PEHHS aJaNTallli WK MPUCIIOCOONEHHS K HOBOHM KHU3HU, B KA4eCTBE
palMOHATILHOTO BapUaHTa PEIICHHS KaKHX-TN00 HACYIIHBIX 3a/1ad.

B mepBble pecsaTuneTns cOBETCKOW BIACTH TOJMTHKA B OTHOIICHWH HAalIMEHB-
ITUHCTB OblTa BIOJTHE OnarompusaTHOW. B ycmosmsax HOIla oxxuBHiIachs nmpeamnmpuHu-
MaTenbCKasi 1esTeIbHOCTh, HAMETHIIACh aJalTalusl K HOBOMY IOJIUTHYECKOMY PEKH-
My 4yepe3 Takue CTPYKTYPbI, KaK HallHOHAJIbHbIC MAPTUHHBIC CEKIIMH, HAIMEHKITYObI.
B nmocnenyronye roapl MOJUTHKA OMEHSIACh, MHOTHE JUACTIOPHI CTANd 00bEKTaMH
penpeccuBHBIX NpakTUK. [lepcuickoe KOHCYIBCTBO OBUIO JTUKBUAMPOBAHO. bosbast
4acTh TepcoB NMokuHyNMa Poccrro, ocTambHble KOHCONIUINPOBAIINCE € a3epOaiiKania-
mu. llluntckas medeTs Bo BruagwkaBkaze Obiia 3akpeiTa CoBHapkomMoM Ceepo-Oce-
tuHcko ACCP Ha ocHoBanuu Iloctanosnenus BIIUK u CHK PCOCP or 8 anpens
1929 1. «O penurno3HbIx 00beAMHEHUAX». [ OpCOBET MOAEPKA 3TO pElIeHUE, CChI-
JasICh Ha PaCKOJ IIMUTCKOM OOLIMHBI 110 3THUYeCKoMY npuHimity*?. Ho npyrue auacriopHbie

36 ITA PCO-A. ®. 574. Omn. 1. ]1. 314.
37 Tam xe. ®. 212. On. 1. 1. 3. JI. 12.
38 Tam xe. ®@. 12. Om. 1. /1. 201. JI. 1-1 06., 3-3 06.

3 Tam xe. @. 11. Om. 15. J1. 911. JI. 2.

40 Tam ke, @. 12. Om. 1. 1. 12. JI. 25-29.
4 Tam xe. @. 11. Om. 15. JI. 1418.

42 Tam xe. @. 629. Om. 2. /1. 32. J1. 45.
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CTPYKTYPBI COXpaHsUTUCH elle kKakoe-To Bpemst. JJo 1935 r. Bo BrnanukaBkaze ¢pyHKIu-
OHHMpOBaJia MIKOJIa C MPEMNoIaBaHuEM Ha POJHOM si3bIke, B 1935—1936 rr. — a3epbaiin-
YKaHCKUH HAIMEHKITY0 1 azepOaiikaHcKas apTCEKIUsl, B KOTOPBIX OBbLIH 3a/1eHCTBO-
BaHbBI ¥ MIEPCHI.

BeiBOABI

JesiTenbHOCTh CO3IaHHBIX BJIAaJHKaBKa3CKOW OOLIMHON MEPCOB M TECHO CBS3aH-
HBIX MEX1y 0001 00IMMHU 3a1a9aMU HHTETPAI[UH B HHOKYJIETYPHYIO CPEy PEIIUTHO3-
HO-KYJIbTOBBIX, 06pa30BaTeJ'IBHLIX, 6JIaFOTBOpI/ITeJ'IBHLIX, XO3SIMCTBEHHBIX OpFaHI/I?,aHI/Iﬁ
Y yupexxJaeHul Oblja HampaBieHa Ha KOHCOMUIAIIUIO OOIIMHBI, COXpaHEHNE dTHUYE-
CKOH MJICHTUYHOCTH, TTIO3UTHBHOE MEKAITHHUYECKOE B3aUMOJISHCTBIE, 00eCcTIeueH e Ma-
TEPUAILHOTO M COLMAJILHOTO OJ1aronoay4ust OOIIMHHUKOB, NIepeiady STHOKYJIBTYPHBIX
LEHHOCTEW MOJIOJOMY MOKOJIEHHIO.

VY Bcex KpyMHBIX HAIIMOHATBHBIX 0OIMH BagukaBkaza OblH C(OPMHUPOBAHEI
AUAaCIIOPHBIC CTPYKTYPHI 11O CXEME: XpaM — IIKOJIa — 6HaFOTBOpI/IT€JILHBIe " KYJIBTYPHO-
MIPOCBETUTENECKHIE O0IIeCTBa. Y TIEPCOB OHA OTIIMYANACH HATMYUEM €Ille OHOTO BaK-
HOTO MHCTUTYTa — KOHCYJIbCTBA, BHITIONHSBIIETO KPOME CBOMX HEMOCPEICTBEHHBIX 3a-
Jla4, peryasSTHBHYIO U KOMMYHUKATHBHYIO (DYHKIIHH.

Hecmotps Ha TO, 9TO Mepchl MPEACTABISLIN HE TOJIBKO 3THUUECKYIO, HO M 3THO-
KOH(eCCHOHABHYIO O0IIHOCTD, ITABHOW COCTABIISIFONICH OOIIMHHOM HHPACTPYKTYPBI
OblUIa HE MeYeTh, @ UMEHHO KOHCYIbCTBO. KoH(eccnonanbHas 00IUHA TIEPCOB-IINH-
TOB (TIEPCOB U a3epOaiikaHIIeB), KOTOPAs BOCIIPUHUMAIACH OKPYKAIOIIINM MHAPOM Kak
e/MHasl, OKa3ajach PACcKOJIOTOW, €€ YJIeHBI He JKeJIalld 00CITyKUBAThCS B OIHOW Mede-
TH, TPeOOBaIN OpPTraHU3alUH BTOPOTO NPUXO0/Ia HIIA CTPOUTEIHLCTBA BTOPOH MEUETH,
OJJHOBPEMEHHO CO3JaJIM [IBa Pa3HbIX ONaroTBOPUTENbHBIX oOmecTBa. s mepcos
1 azepOailyKaHIeB BayKHEE OKA3aI0Ch HAIMOHAIBHOE, & HE PEJIMTHO3HOE Hayalo, 1Mo-
9TOMY B pe3yJbrare Kaxkas U3 OOILIMH CO3/[aBajia CBOM HHCTUTYThI BHY TPHAITHUYECKOM
KOHCONUAANNY. BrIABIEHHAST 0COOEHHOCTH MEPCHICKON OOIIUHBI MOATBEPKIALT, UTO B
YCIIOBUSX MHOPTHUYHOTO OKPYKEHHS HAIIMOHAIBHBINA XpaM HEOOXOIUM KaK IEHTP KOM-
MYHHKAIIUHY, U €CITU OH 110 KAaKUM-JIMOO0 MPUYMHAM HE MOXKET BBIMOJHATH OTY (PYHKITHUIO,
OHA MOKET MEePEXOAUTh K JPYTUM HHCTUTYTaM AUACIOPBI.

B ucropuun Ocernn nepcuackast OOIMHA 0CTaBUIa CBOU CIIe, M JI0 CUX HOP To-
pon BriagukaBkas ykpamiaer KpacuBelee 3JaHie BOCTOUYHOW apXHTEKTYphI, COXpa-
HEHHOE B COBETCKOE BpeMs 1Mo maHeTapuil. CTapoXKHIIbl TaK)Ke TIOMHST TTEPCHIICKYTO
0aHI0, MECTO PACIIONIOKEHUS MTEPCUACKOTO KOHCYIIBCTBA, T/I€ TPOXOIMIA HAIIMOHAIb-
HBIE MTPA3IHUKA ATOTO HAPOJIA.

W3ydeHnne MCTOPUYECKOTO OIBITA KU3HEYCTPOHCTBA, COLMAIBHO-KYIBTYPHBIX
MPaKTUK U MOBEJCHYECKUX CTPATETHi TIEPCHICKOTO HaceneHus BiaaukaBkasa mo3Bo-
JIICT CJIEJIaTh BBIBOJ 00 €ro YCIEIIHOM alanTaluy K MIPUHUMAIOIIEMy O0IIeCTBY, Gop-
MHUPOBaHUHM CHHEPTETUIECKUX MEXaHW3MOB KU3HEYCTPOHCTBA, 00ECIIEUMBIINX COXPAH-
HOCTh STHOKYJIBTYPHOU NIACHTUIHOCTH.
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ENG

Introduction

In the 1860s and 1870s, Vladikavkaz, a city founded as a fortress less than one hundred
years before, became a magnet for migrants from diverse parts of Europe and southwes-
tern Asia. Persians, Armenians, Greeks, Germans, Poles, Azerbaijanis, Jews, and Georgians
were attracted by the favorable climate, cheap food, recently completed railway links, and
economic possibilities in the city, the regional center of the Terek region, which was under-
going rapid development and had become integrated into the all-Russian market and cultural
space as never before. The various diasporas’ success in planting their community in Vla-
dikavkaz and in adapting to a different ethnic and cultural environment depended on their
numerical strength, on their ability to maintain contact with the historical homeland, and on
the specifics of ethnic entrepreneurship. These characteristics to a great extent determined
both their ability to preserve their ethnic identity and the degree to which they integrated into
the economy, socio-political and cultural life of the Russian host society.

The diaspora phenomenon attracted scholarly attention in the 1990s in the context
of the post-Soviet environment, with its political, social and economic transformations and
inter-ethnic conflicts, and the mass migrations that accompanied them. Today, active dis-
cussions, with the participation of leading scholars, about the term diaspora, its essential
characteristics, and the prospects for the development both of diasporas themselves and of
research methodologies for studying them, confirm the continuing relevance of this topic.'

Within Russian humanities, ethnological, sociological, cultural, political, and legal
analysis has mainly focused on present-day diasporas, which are taken as models of ethnic
processes and multi-ethnic interaction. However, diaspora studies should include the historical
life experience of diaspora groups that have not survived or have survived in a different capa-
city. These groups were integrated into a host society while retaining their ethnic identity and
building positive interethnic relations with other communities. All of them arranged their lives
in a new place, creating a sustainable living environment through their own religious centers,
charitable societies, national schools, cultural and educational organization, and businesses.

In the process of studying these groups, we have examined the causes and histo-
ry of their formation, the processes of adaptation to the economic, social and cultural
environment, the mechanisms of ensuring ethnic identity, preservation of traditional
lifestyles, and other issues. As a result of this research, Z.V. Kanukova has proposed the
following definition of the term diaspora:

Diaspora is a part of an ethnic group living outside of its historical homeland or the territory of
the main ethnic group, while retaining its ethnic and cultural identity, and in the course of adapting
to a host society, creating a ‘diaspora infrastructure’, i.e. a set of religious, charitable, cultural and
educational institutions, economic associations, mononational craft guilds, trading companies, etc.?

'V.A. Tishkov, Yedinstvo v mnogoobrazii (Orenburg: OGAU Publ., 2008); S.A. Arutyunov, “Dias-
pora — eto protsess,” Etnograficheskoye obozreniye, no. 2 (2000): 74-78; V. Dyatlov, “Diaspora: popytka
opredelit’sya v ponyatiyakh,” Diaspory. Nezavisimyy nauchnyy zhurnal, no. 1 (1999): 8-23.

2 Z.V. Kanukova, Diaspory v Osetii: istoricheskiy opyt zhizneustroystva i sovremennoye sostoyaniye (Vla-
dikavkaz: SOIGSI VNTS RAN Publ., 2009); Z.V. Kanukova, “Diaspora: funktsional’nyy analiz termina v rossiys-
kom istoriograficheskom kontekste,” Vestnik Viadikavkazskogo nauchnogo tsentra 11, no. 4 (2011): 23-28.
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As a rule, a temple or a religious building would gradually become the basis of
daily life, with a community eventually emerging around it.

The Persian community has attracted less scholarly attention than others
for a number of reasons. While other ethnic groups that experienced a kind of ‘ethnic
Renaissance’ in the 1990s initiated the study of their communities’ history and culture
through the efforts of civic activists, this was not the case with Persians. Special studies
on the Persian community seemed to have little scholarly relevance and were not car-
ried out for many years. Moreover, such studies are hindered by the fact that in Rus-
sian sources the terms Persians, Shia Persians, Shiites cover not only ethnic Persians,
but also Azerbaijanis. The situation is complicated by the fact that Azerbaijanis lived
in Tabriz alongside Persians, and some of them moved to the Caucasus together with
Persians. Therefore, the history of the Persian community was presented as uniform, al-
though it was not. As an example, Persians are included in works devoted to Azerbaijan-
is living in Ossetia, often without correctly indicating the affiliation of individuals and
ethnic structures with the Azerbaijani or Persian community.’> This situation was also
reflected in archival classification, which makes the study of the Persian community all
the more complicated. Our research into applications for the Russian citizenship and
vodvoritel 'nye svidetel stva (placement certificates) filed by Persian nationals enable us
to differentiate between ‘Persian nationals’ and ‘Persian citizens of Russia’ for the first
time and to demonstrate the fallacy of identifying ethnicity on the basis of surnames.
Although Azerbaijanis often adopted Russian surnames ending with ‘ov,” over time,
many Persians acquired Russian citizenship and changed the spelling of their surnames.

A recent spur to historical research on the Persian diaspora of the North Cau-
casus has been the strengthening of Russian ties with Iran. In the context of the new
‘architecture’ of Russian-Iranian relations, Ossetian-Iranian relations have assumed
special strategic importance. Ossetia and Iran are connected by common historical and
cultural roots and distantly related languages: Ossetian, like Persian (Farsi), belongs
to the Iranian branch of the Indo-European language family. Russian-Iranian scholarly
collaboration in the humanities and social sciences has revived the interest of Russian
researchers and attracted new attention to historical contacts between the peoples of the
North Caucasus and Iran, including the Persian diaspora of the North Caucasus, which
played a significant role in the processes of historical and cultural interaction between
Iran and Russia in the late 19% and early 20™ centuries. New publications treat Persian
cultural monuments in the North Caucasus* and the Persian community of the Terek re-
gion in the context of the demographic processes of the late 19" and early 20" century.’
An international scientific conference Iran and the North Caucasus: History and Pros-
pects for Cooperation, brought together Russian and Iranian researchers and featured

3 A.E. Aylarov, “Azerbaydzhantsy v Respublike Severnaya Osetiya-Alaniya,” Izvestiya SOIGSL.
Shkola molodykh uchenykh 11 (2014): 216-220.

4 A.A. Tuallagov, “Dar’yal — “Vorota alan’, ” Izvestiya SOIGSI, no. 27 (66) (2018): 15-29.

5 S.A. Khubulova, L.Ch. Khabliyeva, Z.Ye. Dzottsoyeva, and S.S. Magomadov, “Persian nation-
als living in the Terek region in the socio-economic and cultural processes of the second half of XIX century
through the early XX century,” Bylye gody 49, no. 3 (2018): 1224-1236.
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a presentation on the joint project program and on promising research areas.® Among
high priority projects, the study of historical sources merits mention, especially the re-
cords of the Persian Consulate, which were sent from Vladikavkaz to Iran via Tiflis,
where part of the archival record is now lodged. Some of the protocols and reports of the
Persian Consulate, concerning the consequences of the Russian Civil War, its impact on
the Persian community, and the living and working conditions of diplomatic missions
and citizens of Iran in Vladikavkaz, have recently been introduced to the wider scholar-
ly community by Iranian historians A. Kalirad and K. Kazemi.’

Along with this collaborative research program, some aspects of the history
of the Persian community are treated in studies of the socio-cultural environment of
North Caucasian cities. B.V. Tuayeva’s studies of national cultural institutions discuss
the activities of charitable societies founded in Vladikavkaz by ‘Persian nationals’ and
‘Persian citizens of Russia.’® Further valuable information, though not extensive, can
be found in G.I. Kusov’s works on the local history of Vladikavkaz.’ Still, in general,
the Persian community remains under-investigated. Important questions remain con-
cerning the migrations that led to its formation in the region; demographic, socio-class,
religious and professional characteristics; the processes of its adaptation to the econo-
my and culture; the nature and results of interethnic contacts; and the place and role of
Persian communities in Russian socio-political processes of the first third of the 20™
century. This article utilizes sources from the Central State Archive of the Republic
of North Ossetia — Alania (hereinafter CSA RNO-A), the 1897 Russian Census,
and the newspapers The Terek Vedomosti, The Azov Region, and The Caucasus to in-
vestigate the formation of the Persian community in Vladikavkaz and the distinctive
features of its structure and daily life, with particular emphasis on the way Persians
adapted to the local environment, the methods and tools they used to preserve their
ethnic culture, and the nature of this diaspora community’s relations with the alien
cultural environment.

¢ Z.V. Kanukova, “Prezentatsiya Programmy nauchnykh issledovaniy ‘Iran i Rossiyskiy Kavkaz: is-
toricheskiye paralleli i sovremennyye tendentsii’,” in [ran i Severnyy Kavkaz: istoriya i perspektivy sotrud-
nichestva. Materialy Mezhdunarodnoy nauchno-prakticheskoy konferentsii (Vladikavkaz: SOGU Publ.,
2018), 72-75; 1.V. Kryuchkov, “Ekonomicheskiye i migratsionnyye svyazi Tsentral’nogo Predkavkaz’ya
i Severo-Zapadnogo Kavkaza s Persiyey v kontse XIX — nachale XX vv. (na primere Stavropol’skoy gu-
bernii, Chernomorskoy gubernii i Kubanskoy oblasti),” in lran i Severnyy Kavkaz: istoriva i perspektivy
sotrudnichestva. Materialy Mezhdunarodnoy nauchno-prakticheskoy konferentsii (Vladikavkaz: SOGU
Publ., 2018): 62-65.

7 K.Sh. Kazemi, “Issledovaniye roli Iranskogo konsul’stva vo Vladikavkaze v sozdanii obstanov-
ki mirnogo sosushchestvovaniya i razvitii irano-rossiyskogo sotrudnichestva: kul’turno-tsivilizatsionny-
ye ramki,” in Iran i Severnyy Kavkaz: istoriya i perspektivy sotrudnichestva. Materialy Mezhdunarodnoy
nauchno-prakticheskoy konferentsii (Vladikavkaz: SOGU Publ., 2018), 68-69; A. Kalirad, “Podnyatiye
krasnykh flagov: grazhdanskaya voyna v Rossii v dokladakh Konsul’stva Irana vo Vladikavkaze,” in Iran
i Severnyy Kavkaz: istoriya i perspektivy sotrudnichestva. Materialy Mezhdunarodnoy nauchno-praktich-
eskoy konferentsii (Vladikavkaz: SOGU Publ., 2018), 66—67.

8 B.V. Tuayeva, Goroda Severnogo Kavkaza: obshchestvenno-kul turnaya sreda vo vtoroy polovine
XIX — nachale XX vv. Seriya “Pervaya monografiva” (Vladikavkaz: SOIGSI Publ., 2008); B.V. Tuayeva,
Lokal’naya istoriya: osobennosti kul turnoy i obshchestvennoy zhizni gorodov Severnogo Kavkaza vo vtoroy
polovine XIX — pervoy treti XX vekov (Vladikavkaz: SOIGSI Publ., 2010).

° G.1. Kusov, Vstrechi so starym Vladikavkazom (Vladikavkaz: Alaniya Publ., 1998).
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The formation of the Persian community and its economic activities

There were economic, military-political and cultural contacts between the peoples of
the North Caucasus and Persia for many centuries, but after the region’s accession to
the Russian Empire, and especially after the end of the Caucasian War, these contacts
acquired a new quality due to the development of trade and the emergence of labor mi-
grants from Persian lands.

In the 1860s—1870s in Iran, the position of foreign capital grew stronger and
foreign representatives tried to carry out a reform of the local economic system, forced
out traditional handicraft production through factory production, utilizing hired labor
through national joint-stock companies and societies. As a rule, their initiatives failed
due to the lack of entrepreneurial traditions and capital. This led to labor migration.
Along with these problems, migration was caused by drought, neglected condition of
irrigation facilities, ill cultivation of large areas of land, collapse of peasant economy,
and lost opportunities to earn a living for artisans and seasonal workers.

In the late 1860s, settlers from Tabriz (Persians, Armenians, and Azerbaijanis)'
began to arrive in the North Caucasus. The strict legal regulations concerning the purchase
and acquisition of land, linked to land scarcity in the region, led Persians to settle in towns.
They came to Vladikavkaz in groups, connected in part to fluctuations in the exchange
rate. Settlers identified the declining value of the Persian monetary unit, giran (or gran,
as it was spelled in the materials of periodical press) in relation to the ruble as a key factor
in their decision to migrate. For example, in 1894, three girans were equal to one ruble, but
in 1898 five quirans were equal to a ruble. This monetary rate decrease made migrant la-
bor profitable: having earned a hundred rubles, on his return home a Persian worker could
exchange this money for 500 giran, sufficient to buy a small house and a plot of land."
The number of Persian migrants steadily increased across the late 19th century: 630 migrants
were recorded in 1882, rising to 2,000 by 1903, according to official data.'?

This was the largest community of Persians in the North Caucasus, as evidenced
by data provided by I.V. Kryuchkov on the Stavropol and Black Sea provinces and the
Kuban region. The largest Persian community in these three regions, that of the Black
Sea province, numbered just 300. In the early 20% century, the size of the Persian com-
munity in these regions grew, reaching 1,390 in the Black Sea province and 168 in the
Stavropol province by 1914." The agrarian character of these provinces and the small
number of towns evidently reduced their attractiveness to Persians, so the communities
consisted mainly of young and middle-aged men, arriving as migrant workers without
families. In Vladikavkaz, too, it was initially only men who came in search of jobs,' but
in subsequent years the community grew through the arrival of women and children.
By the end of the 19" century, Persians were moving to Vladikavkaz with their families,

10 A. Mamedli, and L.T. Solov’yeva, Azerbaydzhantsy (Moscow: Nauka Publ., 2017), 644.

! Priazovskiy kray, no. 45 (1898).

12 Z.V. Kanukova, Diaspory v Osetii... (Vladikavkaz: SOIGSI VNTS RAN Publ., 2009), 114.

13 1.V. Kryuchkov, Ekonomicheskive i migratsionnyye svyazi Tsentral nogo Predkavkaz’ya i Severo-
Zapadnogo Kavkaza s Persiyey v kontse XIX — nachale XX vv., 62

“TSGARSO-A, f. 11, 0p. 17,d. 98, 1. 11.
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as evidenced by the vodvoritel nye svidetel stva issued to all family members, kept in
the archives."

In Vladikavkaz, Persians occupied specific economic niches in trade, craft in-
dustries, domestic services, and as commercial agents. The 1897 census shows that
the Persians included large numbers of construction workers and brickmakers, as well
as shoemakers, bakers, and small traders.'® Among urban services, the quintessentially
‘Persian’ niches were barbers and bath houses, where Persians served as ‘rubbers.’!”
At the other end of the economic spectrum, Vladikavkaz had Persian-owned brick fac-
tories and large stores on the best streets of the city.

Another source for studying the economic activities of the Persian community is
petitions of Persian nationals for the adoption of Russian citizenship and the issuance
of vodvoritel’nye svidetel stva. These petitions, preserved in the archive of North Osse-
tia — Alania, included a mandatory indication of the type of economic activity of the peti-
tioner. For example, in 1908-1911, there were petitions from the following Persian natio-
nals: Mirza Hussein Ali-oglu, Mammad Ismail Haji Abdul Ali-oglu, Asadula Agadzhanov,
Jabar Afrasiyab-oglu, Mammad Ibrahim Mammad Hussein-oglu, Haji Agha Haji Mahomed
Hussein-oglu, Mukhtar Vali oglu, all of whom were predominantly engaged in grocery trade.'®
Meanwhile, Ali Mammad Taghi-oglu was engaged in the manufacture and sale of children’s
toys; Mashhad Ahmed Ali Askar-oglu was a beekeeper; and Hussein Kuli Reset-oglu was a
bathhouse attendant.'” Other sources also confirm that Persians were engaged in the cultivation
of orchards and fruit trade at the market, and cooking and selling Persian confectionery.

In 1877 in Vladikavkaz, there were 15 Persian trade establishments.?’ About a third
of Persians, who applied for the Russian citizenship in 1908—1915, had a shop or brick
factory in Vladikavkaz.*! Local newspapers wrote more than once about Persian grocery
shops, and the Persian monopoly in sugar, sweets, spices and dried fruits, tea houses,
and taverns.?? In Vladikavkaz there was a ‘Persian house,” which was the local center of
women’s crafts, and a shop for the production of the Persian carpet, a prestigious cultur-
al object. Carpets and fabrics were also brought from Persia for sale.

The Persian community had a heterogeneous social composition, including peasants,
craftsmen, impoverished nobility, big merchants and ‘brick’ tycoons. In diverse ways, they all
became adapted to the urban economy and culture of Vladikavkaz as well as the new way of life.

The Shia mosque in Vladikavkaz

The various ethnic diaspora groups followed a common pattern in developing com-
munity structures in the new setting. The first step was to erect a religious building —
a church, a mosque, a synagogue, a Protestant church, a Catholic church, or a house of

S TSGA RSO-A, f. 11, op. 15, d. 887, 1. 43.

16 N.A. Troynitskiy, Pervaya Vseobshchaya perepis’naseleniya Rossiyskoy imperii 1897 g. Terskaya
oblast’ (Saint Petersburg: Center for Statistical Commission Publ., 1905).

17 Terskiye vedomosti, no. 5 (1896).

B TSGA RSO-A, f. 11, op. 15, d. 919, 1. 1; Ibid., d. 920, L. 1; Ibid., d. 887, 1. 1; Ibid., d. 888, L. 1;
Ibid., d. 1416, 1. 1; Ibid., d. 1417, 1. 1; Ibid., d. 1191, 1. 1.

¥ bid., d. 1119, 1. 2; Ibid., d. 1252, 1. 1; Ibid., d. 1189, 1. 2.

20 G.1. Kusov, Vstrechi so starym Viadikavkazom, 75.

2 TSGARSO-A, f. 11, op. 15,d. 1209, 1. 2; Ibid., d. 1419, 1. 1-2; Ibid., d. 141. 1. 2; d. 1424, 1. 2-3.

2 Terskiye vedomosti, no. 5 (1909).
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prayer. Usually this building would include a national school, a trusteeship or charitable
society, a theater group, or other form of intra-ethnic communal organization.

In the Persian community, the adaptation processes were different. They, too,
undertook the construction of the religious temple — the Shia mosque — at the start of
their adaptation process. Like other ethnic communities of Vladikavkaz, in 1868, they
applied to the head of the Terek region, count M.T. Loris-Melikov, and Vladikavkaz
mayor E.F. Lebedeyv, for a plot of land and a permission to build a mosque, so that they
could ‘pray to God in their native language.” According to the Appeal of the Vice-Con-
sul of His Imperial Majesty Persian Shah of the Terek and Dagestan regions Yahya
Khan to the Head of the Terek region, the appointed hetman of the Terek region Sergei
Yeviampievich Tolstoy (dated 8 February, 1900), not earlier than 1870, the head of the
Terek region count Loris-Melikov gave his permission to build a mosque.?® This fact is
also confirmed by other archival documents in which mayor A.F. Frolkov specified that
permission was given by M.T. Loris-Melikov in 1868—1869.%

The Shia mosque was thus built, but it did not become the national center of the
community because it was also attended by other Shia, “Persian citizens of Russia,” most
often Azerbaijanis. The Muslim clergy of the Shia doctrine reported to the Orenburg Spi-
ritual Assembly, which could not exercise control at such a far distance. Therefore,
the Russian administration subordinated it to the Ministry of Internal Affairs, and the re-
gional administration considered it appropriate to gather all the Shia population of Vla-
dikavkaz, Persians and Azerbaijanis, in one mosque. The parish was subordinated to the
Transcaucasian Sheikh-ul-Islam, and the mullah was elected according to the ‘Charter of
Spiritual Affairs of Foreign Confessions,” also subject to approval by the head of the Terek
region.

This decision was a political one: as official documents confirm, the Russian
administration considered it necessary to keep the activities of the Muslim clergy of the
North Caucasus under its control.” However, the religious policy of the Russian government
did not take into account the ethno-cultural characteristics of the parishioners, and as
aresult, its intrusive measures led to a split. Azerbaijanis complained about great incon-
veniences in performing religious rites, and Persian mullahs, who did not speak their
language, could not keep church registers or perform ceremonies. Azerbaijanis asked
to establish their parish at a mosque with a mullah who spoke their language and knew
their customs. At the meeting of the whole parish, which was attended by 58 Azerbai-
janis and 148 Persians, it was agreed to establish a new parish and a mullah — Haji Mul-
lah Ismail Hasan-oglu, an Azerbaijanian from the Elizabethpol province, was elected
to oversee it. Under the pressure of the city administration, this decision was accepted
by all the parishioners present.® But a year later, in May 1902, Persians protested and
stopped paying money for the maintainance of the Azerbaijani mullah, raising the ques-
tion of building another mosque. The Persians defended their rights as the founders and
curators of the mosque. In addition, they represented the majority of the parish and vast-

2 TSGA RSO-A, f. 11, op. 17, d. 98, L. 8.
2 Tbid., L. 11.

% Ibid., 1. 6.

% Ibid., 1. 2.
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ly outnumbered Azerbaijanis. Persians considered the right to choose a Persian mullah,
capable of praying in their native language, to be their legitimate privilege.

As this situation illustrates, diaspora communities conceive of religious buildings
not only as the locus of religious functions, but also as a vital space for intra-ethnic
communication and an ethnic identity center. The Persians of Vladikavkaz considered
it important to spend leisure time in a mosque with their own countrymen and to com-
municate in their native language. Because this right was contested, it was the Persian
Consulate rather than the mosque that came to function as the center of community life.

The Persian Consulate in Vladikavkaz

Consular services were obliged to support a wide range of contacts between Russia
and Persia, including the protection of the nationals of their state. These functions were
initially performed for Persians in Vladikavkaz by the Consulate General of His Maj-
esty the Shah of Persia in Tiflis and the Consulate of his Majesty the Shah of Persia in
Astrakhan. Yahya Khan was Vice-Consul. But in the late 1890s the growth of the Per-
sian population made it necessary to establish a Consulate of His Imperial Majesty the
Shah of Persia for the Terek and Dagestan regions in Vladikavkaz itself. This consulate
formed the backbone of the Persian community, as opposed to other ethnic groups in
Vladikavkaz whose community life centered on the temple.

It was through the efforts of the Persian Vice-Consul for Terek and Dagestan,
Mirza Davud Khan, that the only Persian school in the North Caucasus was opened in
Vladikavkaz. In July 1902, Khan appealed to the regional administrator of the Terek re-
gion and the appointed hetman of the Terek Cossack army and expressed concern about
the lack of conditions for teaching Persian children. He asked for permission to open a
Russian-Persian school at the Vice-Consulate and he took responsibility for its mainte-
nance.”” The high status of the Consul, his good relations with the authorities of the Terek
region, and his responsibility for the school’s financial oversight fostered the success of
this initiative. At the end of 1902, a two-year school, called ‘Navruz’ was opened, based
on the ‘new method’ of Muslim education popularized in Russian Islamic regions by
Ismail Gasprinski’s reform movement. These schools differed from traditional madras-
sas and maktabs in the topics of study, combining the basics of the Mohammedan faith
with secular academic disciplines such as arithmetic, natural science, Russian and some
foreign languages, were taught in the schools. Restricted to boys, Navruz offered cours-
es in Russian and Persian. Davud Khan became the honorary caretaker of the school,
in charge of its financial support. Haji Mola Ali Haji Mohammed Ali Zadeh, who had
received religious education in Tabriz, for many years worked as a teacher of law; Per-
sian national Mirza Hussein Khan was a teacher of the native language. In 1906-1912,
Navruz was headed by teacher Bahadin-Bahish-Bek Kocharlinsky.?®

Another initiative of Davud Khan was the welfare society for poor Persian na-
tionals in Vladikavkaz and the Terek region, founded in 1907. This organization, Him-
mat, aimed at ‘delivering funds to improve the material and moral condition of poor

TTSGA RSO-A, f. 147, 0p. 1,d. 41, 1. 3.
2 Ibid., f. 123, op. 2, d. 538.
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Persian nationals without regard to sex, age, rank, status, or religion.’” The Society
assumed the obligation to assist the poor and orphans in concrete ways, such as the
supply of clothing, food, and accommodation, and it was also authorized to issue mon-
etary aid and provide ‘assistance in finding employment or service for those in need, in
acquiring materials and tools for their work and in the profitable sale of the products
of poor workers.”* Himmat guaranteed medical aid, ‘payment for treatment in hospi-
tals, assistance in the burial of the dead, putting the elderly and the infirm in nursing
homes or alms-houses, putting minors in orphanages, shelters, in craft and educational
institutions.”*' Those wishing to return to their homeland could also count on the aid of
their compatriots. In addition to charitable contributions, the society budget included
the proceeds from hosting literary readings, lectures and concerts.

Ethnic structures of everyday life

The infrastructure created by the community allowed Persians to lead their tradition-
al ritual life and preserve ethnic traditions in everyday life. Male Persians wore short
coats, wide trousers, felt cloaks, felt hats, sheepskin hats. Many men maintained the
tradition of dying their beards in fiery red color using henna.*?

Persian women also kept their traditional clothes. They wore long voluminous
skirts, short coats, velvet jackets embroidered with braid. Home featured carpets, jugs,
national dishes. The main ritual Persian dish was the pilaf of several kinds, stuffed with
meat, raisins, dried apricots and various spices; and the sweet pilaf with cinnamon and
saffron. A popular drink was sherbet, which was made for the holidays. Persians cooked
large quantities of halva, Turkish delight, and other sweets, and eventually their national
cuisine spread to the public catering system.

The available sources clearly show the national festive culture of Persians, the main
event in which was Navruz, the New Year — the main celebration of the times of the
Achaemenid dynasty and the Sasanian dynasty. Despite the pre-Islamic, Zoroastrian
origins of this holiday, over time it took root in the Muslim holiday calendar. After the
establishment of Islam, Persian authorities tried to prohibit it, but failed, due to its deep
roots in popular culture. The Persians of Vladikavkaz would celebrate this holiday for
three days. On the first day, there were official festive ceremonies. People gathered in
the mosque for a festive prayer and then visited the Persian Consulate for a reception.
After the public prayer, Persians would organize a procession with national music and
flowers, decorated with Persian artisanal crafts.

During the festival, the Vice-Consul, accompanied by officials of the Consulate,
went out to meet the festive column, and received congratulations. His duty was to
remind the audience of the history of the holiday. For example, in 1903, Vice-Consul
Davud Khan told the audience that Persian king Rjamshid decided to bring thanksgi-
ving for the victories, and established the annual feast day in the palace, where every-

2 TSGA RSO-A, f. 199, 0p. 1,d. 3, 1. 8.

¥ Tbid., f. 199, 0p. 1,d. 3,1. 8.

3bid., d. 27, 1. 1-4.

32 M.D. Betoyeva, and L.D. Biryukova, Istoriya Viadikavkaza (1781-1990 gg.). Sbornik dokumen-
tov i materialov (Vladikavkaz: Adygeya Publ., 1991), 98.
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one could come, including the poor, to feast. On that day, the king sat at the same table
with ordinary people, gave money and gifts to everyone present, asked them about
problems and helped poor people. He demanded that his subjects — high-ranking offi-
cials, heads of regions — should arrange festive dinners, and he allocated them certain
amounts for money to help the poor, a tradition preserved from antiquity. The meeting
with the Consul concluded with the performance of the Persian anthem, after which all
the participants were treated to the traditional drink — sherbet. However, as a rule, only
honored guests were invited to festive dinners in the apartment of the Vice-Consul in
Vladikavkaz.** These guests were traditionally treated to national sweets. During the
holidays, there were mutual visits, gift exchanges and charity events.

In addition to the official part of the festival, there was also a “home celebration,’
which Persians prepared in advance. Along with traditional festive dishes, families
would traditionally cook sprouted wheat grains on a beautiful plate decorated with rib-
bons and braid. This tradition symbolized the coming of the New Year. The feast would
begin with a prayer; people remembered and announced the names of the loved ones
who had gone to a better world. Peacekeeping and mutual forgiveness of insults were
also important holiday features.

Persians also celebrated another important holiday, Kurban Bayram or Eid al-Kur-
ban, which was the main yearly celebration of all local Sunni and Shia Muslims, celebrat-
ed in the month of Dhu’l-Hijjah (the 12" month by the Muslim lunar calendar). The feast
of sacrifice, established in the first year of the Hegira, was associated with the well-known
Muslim tradition surrounding God’s test of prophet Ibrahim through the death of his son
Ismail, accompanied by a ritual of sacrifice and prayer. The Persians of Vladikavkaz fol-
lowed the custom of giving a treat, first of all, the meat of the sacrificial animal, to their
relatives, acquaintances and those in need. The traditions of mutual exchange of gifts and
visiting friends and relatives and graves of the deceased were preserved.

Of particular importance in the culture of Persians was the day devoted to mourning
the death of Ali and his sons Hassan and Hussein. This day was celebrated during the first
month of the year by the Muslim lunar calendar. The official events were supervised by the
Persian Consulate, a public prayer was held in the Shiite mosque. At night Persians would
pray and recall the story of Ali, Hassan and Hussein, and the details of their tragic death.**

The retention and manifestation of the ethnic identity and ties with the historical
homeland can be traced not only in the religious life, but also in secular national holidays
related to the history of the state. Persians commemorated the anniversary of the Persian
Constitution, the coronation of Persian rulers, and other state holidays, in order testify to the
existence of close contacts between Persians and their homeland, all of which were classic
habits of a diaspora. In July 1914, they celebrated the day of accession to the throne of Sultan
Ahmed Shah, the ruler of Persia. In the mosque, decorated with national flags, they held a
solemn prayer, after which the participants of the ceremony were invited to the Consulate
for lunch. For Persian workers, the celebration of the Coronation Day was also arranged.®

3% Kavkaz, no. 76 (1903); Terskiye vedomosti, no. 31 (1898).
3% Terskiye vedomosti, no. 18 (1885).
3 Ibid., no. 30 (1885).
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The Persians of Vladikavkaz also celebrated the ‘Day of Granted Freedoms.” Mass
protests and opposition, which included almost all segments of the Iranian population,
combined with the fear of the possible influence of revolutionary events in Russia in the
early 20™ century, left Shah Mozaffar-ed-din no choice but to expand the rights of his
Persian subjects. He was forced to assemble the Mejlis and adopt the Constitution that
spelled out the fundamental rights and freedoms of Iranian citizen. The Persian mosque
celebrated the ‘Day of Granted Freedoms’ by hosting an official reception, which was
attended not only by Persians, including patriotic Persian students, but also by represen-
tatives of the multinational intelligentsia of Vladikavkaz, such as representatives of the
Vladikavkaz public administration and the Vladikavkaz student society.*

Persians also retained the traditional ritualism of the family and life cycle. After
giving birth to a child, a woman would go to her parental home for up to 40 days, during
which period the child was not shown to strangers; after that, a ritual of sacrifice was
performed and guests were invited. The traditional wedding ceremonies were also pre-
served. A groom’s relatives would come for the bride and bring wedding gifts, which
included sugar and the outfit for the bride. The groom’s brother would perform the ce-
remony of tying of a red belt on the bride’s waist. In the mosque, the mullah would read
a blessing prayer, after which the wedding would continue in the groom’s house. At the
entrance to the groom’s house, another ritual of sacrifice was performed, and the bride
was to step over the sacrificial lamb. The bride would traditionally sit at the women’s
table, the groom would sit with his friends. In the morning after the wedding, the bride’s
relatives would bring traditional sweets to the groom’s house. At the end of life, there
was also the Muslim funeral rite. The deceased was buried before sunset, laid on the
right side. The memorial day was Thursday, no alcohol was allowed at the memorial and
the feast always ended with a ritual tea party and prayers.

Persian interactions with the alien cultural environment

Despite the preservation of many elements of the traditional culture and pronounced eth-
nic identity in different cultural and religious environment, the Persian community was
not a closed one. Persians’ active participation in commerce led to wide contacts with the
local population. Persians were integrated into the atmosphere of religious tolerance es-
tablished in Vladikavkaz; they not only established economic contacts but also concluded
marriages with the local population. It is noteworthy that the Vice-Consul, Davud Khan,
was married to a member of Ossetian Muslim nobility, Aza Tuganova.®’

Persians were actively involved in charitable activities beyond their own welfare
society, Himmat. The financial reports of the Vladikavkaz Charitable Society indicated
the names of donors, which included groups of Persian nationals.*

Persians were open to interethnic communication; they were not isolated in their
community; neither were they fanatics of the Shia faith. There were cases of their con-
version to Orthodoxy. An archive has preserved the correspondence between the Vla-
dikavkaz city police chief and the rural dean of the Vladikavkaz Transfiguration (Ca-

36 Terskiye vedomosti, no. 59 (1899); TSGA RSO-A, f. 212, op. 1, d. 3, . 11-12.
ST TSGA RSO-A, f. 574, op. 1, d. 314.
B Ibid., f. 212, 0p. 1,d. 3, 1. 12.

584 TRANSNATIONAL EXCHANGE



Kanykosa 3.B., Tyaesa b.B. Becmnux PY/[H. Cepua: HCTOPHUA POCCHH. 2019. T. 18. Ne 3. C.560-588

thedral) Church, dated November and December 1865, at the request of Persian na-
tional Kadr Rasul oglu Soukhbalashsky, residing in Vladikavkaz, which demonstrates
the adoption of Orthodoxy by local Persians. According to the resolution of Archpriest
Fyodor Antoniev, the rite of baptism performed on a Persian named Constantine ‘by
Archpriest Akso Koliev, the rural dean of the Ossetian Church of Nativity of the Bles-
sed Virgin Mary of Vladikavkaz who spoke Oriental languages.’* In the petition of
a Persian national Alikper-Kurban Ali oglu for a placement certificate, issued on 27 June
1913, he indiciated his Orthodox faith ad his baptismal name, Alexis.** Similar cases
were recorded in other districts of the Terek region. For example, in the Report of the
chief of the Kumyk District to the head of the Terek region dated 2 February, 1868,
it was stated that Persian national Agadzhama-Haji-Erase Oglu, who lived in Khasavyurt,
expressed a desire to adopt Orthodoxy.*! Perhaps such episodes, as well as the cases of
adoption of Russian names by Persians,* should be explained as an instrument of adap-
tation to a new life, a rational solution to individual issues.

In the first decades of Soviet power, the policy towards national minorities was
quite favorable. During the New Economic Policy, Persians revived their entrepreneurial
activity; they adapted to the new political regime through such institutions as the national
party section and ‘national minority clubs.’ In the years that followed, the policy changed,
and many diasporas became the object of reprisals. The Persian Consulate was closed.
Most Persians left Russia, the rest consolidated with Azerbaijanis. The Shia mosque was
closed by the Council of People’s Commissars of the North Ossetian ASSR on the basis
of the resolution ‘On religious associations’ passed by the All-Russian Central Executive
Committee and the Council of People’s Commissars of the RSFSR on April 8, 1929.
The City Council supported this resolution, referring to the split of the Shia community on
an ethnic basis.”” However, other diaspora structures were still preserved for some time.
Until 1935, in Vladikavkaz, there was a school where children were taught in the native
language; in 1935-1936 there were some Azerbaijani ‘national minority clubs’ and the
Azerbaijani Communist Party section, which also involved Persians.

Conclusion

The activity of religious, educational, charitable and economic organizations and in-
stitutions created by the Vladikavkaz community of Persians were closely connected
with each other. Common tasks such as the integration into the different cultural envi-
ronment, the consolidation of the community retention of ethnic identity, the promotion
of positive interethnic interaction, ensuring material and social well-being of the com-
munity members, and the transfer of ethno-cultural values to the younger generation,
united the community.

All major national communities of Vladikavkaz formed diaspora structures un-
der the scheme of religious, charitable, cultural and educational societies. Persians had

¥ TSGA RSO-A, f. 12, 0p. 1, d. 201, . 1-1 ob., 3-3 ob.
“bid., f. 11, op. 15, d. 911, 1. 2.
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another important institution, the Consulate, which, in addition to its immediate tasks,
performed regulatory and communicative functions.

Despite the fact that Persians represented both an ethnic and ethno-confessional
community, the main component of the community infrastructure was the Consulate,
rather than the mosque. The confessional community of the Persian Shia (Persians and
Azerbaijanis), which was perceived by the surrounding world as a single entity, was in
fact split and its members did not want to attend the same mosque. They demanded that
a second parish be organized, or a second mosque be constructed; they simultaneously
created two different charitable societies. For Persians and Azerbaijanis, the national
principle was more important than the religious one; as a result, each community created
its own institutions of ethnic consolidation. This case confirms that in the conditions of
an alien ethnic environment, if a national church cannot function as a center of commu-
nication, that role may pass to other institutions of the diaspora.

In the history of Ossetia, the Persian community has left its mark: even today,
Vladikavkaz is decorated with a beautiful building of Oriental architecture, used as
a planetarium during the Soviet period, as well as the old Persian bath house, and the
Persian Consulate, where national holidays were celebrated.

The study of the history, historical experience of daily life, social and cultural
practices and behavioral strategies of the Persian population of Vladikavkaz proves the
successful adaptation of Persians to their host society and the formation of synergetic
mechanisms of daily life. Moreover, Persians were able to accomplish this goal while
retaining their ethnic and cultural identity.

Pyxomucs noctynuna: 13 despans 2019 .
Submitted: 13 February 2019
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